
PROTI LJUBIMCU V MORILNEM PROCESU 
MRS NOTT PRAVI. DA JE WADE SAM TZVRŽIL UMOR. — 
SLIKALA JE SVOJE RAZMERJE Z OBTOŽENIM, KI JE BILO 
ZELO INTIMNO, DASI JE BILA ONA POROČENA Z DRUGIM. 

Bridgeport, Conn. 6. januarja. — V procesu proti prodajalcu 
mleka EI wood B. Wade radi umora borznega igralca Xotta v lastni 
Mm sl»Mlnj»'ga, je bila včeraj zaslišana žena umorjenega, Ethel Hut-
• hins Nott. Priznala kot priča, da je eno leto pred umorom stopi-
1 i v intimne odnosa je 7. \V adeem. Tudi mladi Johnston, ki je obenem 

•/ Wade in Mrs. Nott obtožen umora, je izjavil, da je Wade sam iz-
vršil titnor. Johnston in žena umorjenega bosta procesirana, kakor-
liitro bo zadeva proti Wade končana. 

Mi\ Nott je priznala pod prisego kot priča naslednje: 
--- Moji od noša j i z Wade-om so bili najbolj intimnega značaja. 

On je vedel, da Rem poročena, a kljub temu sva hodila skupaj skoro 
»•no leto. Moj mož je izvedel za to ter mi rekel, naj prekinem to zve-
>< . Tudi ;/oji sosedje so vedeli za moje razmerje z "Wade-om in bili 
s< oni, ki so obvestili o tem mojega moža. 

Potem ko je še povdarjala. da je Nott kupil revolver ter pretil, 
tla bo ustrelil Wade-a, je na tozadevno vprašanje priznala, da se je 
b.da za življenje obeh in tudi za svoje lastno. 

Nato pa je nadaljevala: 
— V nedeljo zjutraj (na dan umora "I, sem bila z obema otroko-

ma doma. Moj inož je spal v spalnici v podstrešju, katero je rabil, 
kadar so bili otroci doma. Wade, ki ki je prodajal mleko in Johnston, 
sta prišla fkrog osni? ure zjutraj skozi zadnja vrata v hišo in oba 
Ma nosila steklenice z mlekom. Prišla sta skozi kuhinjo v obednico. 
Ostala sta v drugi sobi. Wade je sedel na neki stol na hodniku, jaz 
po sem stala pri vratih in Johnston v bližini. Oba moža sta sezula 
svoje čevlje, da ne motita mojega moža, ki je iinel kaj rahlo spanje. 
Ĵ hi sem ven, ko j® zapel zvone o pri hišnih vratih, kajti domnevala 
sem, da je prinesel deček nedeljske liste. Ko sem prišla zopet gor, 
i« pohitel Johnston mimo mene ter pri zadnjih vratih iz. hiše. Izginil 
je. Nisem videla, če je kaj držal v roki, a ko je odšel, sem našla na 
ledenici ročno sekiro. 

— Kavno ko je Johnston stekel proč, sem cula zgoraj strel ter 
krik mojega moža. Nahajala sem se na stopnicah, ki so vodile nav-

Takrat sem videla svojejra moža, ki je prihajal navzdol in za 
i jim Wade. Ta je tolkel mojega moža z železnim drogom po glavi. 

— Moj mož me je zagledal ter vzkliknil: — Pomagaj mi, Brow-
nie! Ko sta oba dospela do spodnjih stopnic, sem ju skušala ločiti, 
a nisem ničesar opravila. Wade je še nadalje toikel po glavi mojega 
moža in eden teh udarcev, namenjenih njemu, je zadel tudi mene na 
p lavo. 

Na vprašanje, če je klicala na pomoč, je rekla : 
Ne. sosedje niso prišli na pomoč na njegove klice, in vsled te-

ga je bilo brez pomena zame klicati. 
Zastopnik obtožbe jo je nato vprašal: 
— On vas je imenoval Brownie ter vas prosil .pomoči ? 
— Da. tako me je imenoval, a r.isem mogla storiti zanj več kot 

sem. Skušala seni ločiti oba moža. Zavlekla sem se nato v spalnico, 
ravno ko se je moj mož zgrudil ter čakala, dokler ni prišel Wade k 
meni. 

— Ali ste videli, kako je Wade sunil Noita z nožem? 
— Ne. videla sem le pištolo in železni drog v njegovih rokah. 
— Kaj je rekel Wade, ko je prišel k vam v spalnico ? 
— Rekel j e : — \Tsepa je konec. 
— Ali ste pomagali Wadeju vleči kovčeg, v katerem se je na-

hajalo truplo vašega moža T 
— Ne, absolutno ne. 
Wade je ostal še eno uro po umoru v stanovanju Nottovih ter 

rekel ženi umorjenega, naj ne povori z nikomur o tej zadevi. 

ŽENSKAM BO TEŽKO 
NATURALIZIRATI SE 

IZGUBLJENI ZRAKOPLOVA SE VRAČAJO 

Tudi otroci naturaliziranih bodo 
izpostavljeni raznim sitnostim, ko 

postanejo polnoletni. 

PŽICA KAŽE, KJE SO ZRAKOPLOVCI PRISTALI 

NAD DVA MIUONA 
JIH JE BREZ DELA 

ANGLEŽI SO VELIKO 
SLABŠI KOT HUNI 

Število nezaposlenih znaša 2 mi-j Na zborovanju sc je nabralo 75 ti-
ljona 325,000. — Piano industrija tisoč dolarjev v pomoč. Irski. An-

gleži so pretiravali glede Belgije. počiva. — Ustavno povelje. 

Washington, D. C., 6. jan. — V newvorskem Madison Square 
se i.-1 vršilo včeraj veli-&tatistika, katero je objavil Clint Garden 

C. Houston v zadnji številki lista jkansko zborovanje v prilog Irski. 
"Labor**, ofieijelnega organa ! v t f n a m e n j e b i l o nabranih ee-
Ptnmb Plan Lige, ugotavlja, da $75000. Kot glavni govornik 

je nasopil bivši newvorSki gover-

TURKI SE NOČEJO 
PEČATI Z ALIIRCI 

SENATOR McCORMICK BO 
KMALO DOMA. 

Zastopnik ameriškega Rdečega 
Križa poroča o grozovitostih. — 

750 francoskih jetnikov. 

CarigTad, Turčija, 5. januarja. 
V Carigrad j « dospel KewvoorC-an 
Melville Chater, ki je prideljen 
Ameriškemu Rdečemu Krru. Cele 
tri mesece je potoval po Anatoli ji 
ir je bil večkrat priča, ko so na-
cionalisti drastično nastopili pro-
ti roparskim tolpam. 

Ko sem hodil po deželi, sem na 
razdaljo vsakega kilometra opa-

kakega obešenca. 
?raeijonalisti so odločni nasprot-

rlki zaveznikov. Angorska vlada 
•je pregnala vse francoske držav-
ljane iz Anatolije ter jim zaple-
nila vse imetje. Njihove hiše so 
izpremenili v otroška zavetišča. 

V eezarejsk: jetnišniei se naha-
ja 7."»0 francoskih jetnikov. Nima-
j> niti postelj niti odeje in spijo 
na golih tleh. Xa dan dobi vsak 
kosfek kruha in posodico kislega 
ir.l« ka. Med njimi je tudi sedem 
častnikov s katerimi pa malo 
LoljŠe postopajo. Vse bolnišnice 
*«> polne bolnikov, ki umirajo kot 
unhe. 

t-

VELIK POŽAB • SAM FRAN-
CISCU. 

1 
iMžiiHMifi1" t .jBraPrrMBimil 

San Francisco, Cal., 6. januarja. 
Danes je uničil požar tukajšnjo 
tovarni Olis Elevator Company. 
Povzročena škoda maža nad ačst-
noiisoo denarjev, _ ____ __ 

Pariz, Francija, 6. januarja. — 
Ameriški senator Medill AlcCor-
mick bo odpotoval dne 15. januar-
ja na parniku 41 Imperator" iz 
Londona proti New Yorku. V 
srednji Evropi se je mudil več 
tednov ter natančno preštudiral 
tnmošnje razmere. 

D'ANNUNZIO BO ODPOTOVAL 
V PARIZ. 

Pariz, Francija, 6. januarja. — 
Gabriele D'Annunzia je dobil od 
svojih pariških prijateljev br-
zojavnim potom denar. Kot zna-
r.o, je bil ostil brez centa, ker so 
jra njegovi " zves t i " arditi okrad-
li. Danes poptldne bo odpotoval 
v Benetke, nakar se bo podal v 
Pariz. 

je ob sedanjem času v celi deželi 
2,325.000 ljudi brez dela. Houston 
pravi, da kaže to največje naza-
dovanje v industriji, kar jih je 
bilo opaziti izza leta 1907. V stav-
1 inski obrti je 250.000 mož brez 
dela, r avtomobilski industriji 
Mo Število, v predilni industriji 
225.000, v krojaški industriji 150 
tisoč, v parobrodstvu 125,000. v 
jeklarski in železninarski indu-
striji 100,000, v prehranilni 75,000, 
v usnjarski 50.000 in tiskarski 
50,000. 

Baltimore, 6. januarja. — Štiri-
sto delavcev Knabe piano tvorni-
cf, katero se za Božič poslali do-
mov za deset dni, so obvestili, da 
so dobili dopust za nedoločen čas. 
Tvorniea je bila zaprta za nedo-
ločen čas, kot je izjavil superin-
tendent Vogt in sicer radi investi-
ranja. Preje so opravili ta posel v 
1 reli ali štirih dneh, a sedaj si bo-
do vzeli več časa radi mlačnosti 
na tozadevnem trgu. 

Chicago, 111., 6. januarja. — 
Sodnik Sulivan višjega sodišča je 
izdal včeraj ustavno povelje, ki 
ukazuje 800 strojnikom, da se 
vzSrže vsake zarote proti Amer 
ican Can Co. v Haywood in Chica 
go. Mašinisti tvrdke so šli na sim 
patijsko stavko obenem s strojni-
ki družbe v Kansas City in pet-
desetih d ni pi h mestih, kjer se za-
hteva zaprto delavnico. 

ODPOTOVANJE MABTENSA. 

Ludwig C. A. K. Martens, f>o-
sTsnik ruske sovjetne vlade, ka-
terega je hotela ameriška vlada 
deportirati, *K> odpotoval iz New 
Yorka dne 22. jan. profi Šved-
ski. Vkrcal se bo na parnik Stock-
holm. Spremljala ga bo njegova 
družina ter štab, obstoječ iz 41 
klerkov. 

STAVKA ŽELEZNIČARJEV V 
NEMČIJI PREPREČENA. 

London, Anglija, 6. januarja. — 
Nemški železničarji niso zastav-
ljali, ker jim je bilo na predlog 
trgovinskega ministra dovoljeno 
povišanje plače za 70 odstotkov. 
Tozadevni odlok mora potrditi ie 
finančni minister. 

KAJZER HVALI BETHMANN 
HOLLWEGA. 

ner Alfred E. Smith.. Rekel je, da 
ne more noben resnični Amerika-
nec odreci Trski svoje pomoči. 

Govorila je tudi Mary McSwi-
r.ey, sestra pokojnega corškega 
župana. Izvajala je, da pošilja 
sem Anglija nekega zastopnika, 
ki bo skušal zavleci izplačanje pet 
n.i'jard dolarjev, katere so poso-
dile Združene države Angliji. Na-
mesto, da bi Anglija vrnila svoj 
d0]g. bo žnjim zatirala Irce. 

Odrasli Irci so že vajeni angle-
škega nasilja, naravnost barbar-
sko je pa moriti irske otroke. 

Angrleži so trobili v svet, v ka-
Iro groznih stiskah je Belgija in 
co od to pretvezo spravili Zdru-
žene države v vojno. Nikdar pa 
še ni bilo v Belgiji takih grozovi-
losti in takega pomanjkanja kot 
je sedaj na jrskem. One dolarje, 
katere so dali Amerikanci za po-
sojilo svobode, uporablja sedaj 
Anglija za zatiranje Ircev. 

Washington, D. C.. 6. januarja. 
Radikalne izpremembe v natura-
lizacijski postavi, posebno v koli-
kor se tičejo žensk, se določa v 
predlogi, o kateri je včeraj ugod-
no poročal priseljeniški komitej 
poslanske zbornice. Predloga sto-
pa na mesto dveh naturalizacij-
skih predlog-, ki se nahajajo na 

; koledarju zbornice ter bo sprejeta 
še tekom sedanjega zasedanja 
kongresa kot jc izjavil predsednik 
tega komiteja, Johnson iz Wash-
ingtona. 

Soglasno s to predlogo ne sme-
jo ženske še nadalje izvajati svo-
je državljanske pravice od natu-
ralizacije moža, temveč morajo 
vložiti svojo lastno aplikacijo za 
državljanske listine. Tudi bodo iz-
gubile svojo ameriško državljan-
sko pravico, če se bodo poročile z 
inozemei. razven v slučaju, da ne 
more inozemski mož po pravici 
postati ameriški državljan. Ženska 
bo izgubila državljansko pravico 
tudi v slučaju, da bo zapustila 
Združene države ter živela dve 
leti v domači deželi moža ali pet 
l(t v kaki drugi deželi. 

Če bi ženska enkrat izgubila 
svojo ameriško državljansko pra-
vico ter bi jo hotela zopet dobiti 
nazaj, bi se moralo podvreči iste-
mu postopanju kot vsak drugi 
inozemec. ki prosi za državljanske 
istine. Konečno naj bi ne mogla 

ženska postati še nadalje avtoma-
tično državljanka. Če bi se poro-
čila z Amerikaneem, temveč bi 
morala živeti pet let v deželi, 
].redno bi mogla dobiti svoje dr-
žavljanske papirje. 

Otroci naturaliziranih stariŠev 
n<* morejo še nadalje avtomatič-
no izvajati svojega državljanstva 
od državljanskih pravic svojih 
tfarišev. Upravičeni bodo do dr 
žavljanstva, ko bodo dosegli sta-
rost osemnajstih oziroma enoin-

DOŽIVLJAJI POGUMNIH AMER. ZRAKOPLOVCEV V CANAD-
SKIH PRAGOZDIH. — S SANMI IN PASJO VPREGO SE VRA-
ČAJO NAZAJ V CIVILIZACIJO, VODENI OD INDIJANCEV. 

Cochrane, Ont. G. januarja. — Trije ameriški zrakoplovci, po-
ročniki Floor, Farrell in Ilinton, ki so pristali po svoji nevarni zra-
koplovbi v zasneženih kanadskih pragozdih, bodo dospeli danes po-
noči do železniške postaje, če bo šlo vse po sreči. Ko sc jc zadnjikrat 
Culo o njih, so bili oddaljeni še šestdeset milj od tega mesta in nji-
hovo potovanje je biio ugodno. 

Oni trije indijanski seli, ki .so prispeli zadnjo nedeljo prvi z ve-
selo vestjo, da so trije ameriški zrakoplovci na varnem, so bili na 
potu v Mattice. da obiščejo svoje družine, ki tamkaj prebivajo. — 

Pot. ki jo morajo prehoditi drzni ameriški zrakoplovci, je dolga 
172 milj, toda pomisliti se mora, da gre ta pot skozi velikanske ka-
nadske gozde ter po zasneženih poljanah, kjer se klati in tuli na sto-
tiiie lačnih volkov, ki preže na svoj plen. 

Na ono kanadsko postajo, kjer pričakujejo drznih zrakoplov-
ccv, je dospelo že nebroj časnikarskih poročevalcev ter fotografov 
za kino-slike, ki pričakujejo nestrpno prihoda tel? neustraš^uih a-
\ enturistov. 

Njihov povratek v Združene države bo tvcril veličastno In tri-
umfalno procesijo pa tudi Aeronavtski klub Canade pripravlja v 
Torontu za te srnele može sijajen sprejem. 

Kot kažipoti služijo drznim zrakoplovcem Indijanci rodu Cree, 
ki jih vodijo s svojim nevarljivim instinktom sigurno preko zasne-
ženih poljan. Vračajo sc s tremi sanmi, katerih vsake vleče petero do 
šestero psov. Potujejo z naglico 20 do 2."» milj na dan, kar je seveda 
v velikem kontrastu z naglico 30 do 35 milj na uro, kakor so poto-
vali s svojim zrakoplovom. Njihova hrana obstoja iz prašičje slanine 
fall kakor jo nazivajo v ondotnih krajih, iz "sow belly". Psi, ki vle-
čejo sani, so pa hranjeni s koruzno moko ter s takozvanimi pasjimi 
piškoti, ki jim služijo za dezert. 

Prvi človek, ki je zatrledal ponesrečene zrakoplovce v kanad-
skem pragozdu, je bil Indijanec Tom Marks, ki se je pa teh mož u-
strašil, ker jih je smatral za vladne uradnike, a na svojih saneh je 
imel nekaj žganja ter nekoliko losovih (moose) kož in mesa. katero 
divjačino je prepovedano streljati v dotičnem okraju ob tem času. 
Mesto da bi počakal, je pričel ta Indijanec kričati na svoje pse ter 
jih priganjati v tek, da čimprej izgine tem sumljivim belim možem 
izpred oči. Letalci pa. ki so videl i, da je od tega Indijanco odvisno 
njihovo življenje, so tekli za Indijancem ter mu klicali, naj se usta-
vi. 

Indijanec je hotel ravno odrezati pse z njihovo vprego od sani 
ter žrtvovati vse, kav jc imel na saneh naloženega, samo da sam s 
psmi vred srečno pobegne, ko so ga dohiteli ameriški zrakoplovci. 
Pasi ni Indijanec razumel ničesar drugega kot svoj indijanski je-
zik. so se zrakoplovci vendar z njim za silo domenili s pomočjo ges-
tikulacij in znamenj, nakar je Indijanec spoznal, da žele hrane in 
strehe ter da nimajo nikakih sovražnih namenov. Indijanec jim je 
postregel s svojimi skromnimi zalogami, nato pa jih odpeljal v Mo-
ose Factorv. 

PETNAJST LET JE DOBIL ZA 
DEVETNAJST CENTOV. 

ZVEZNA KONTROLA PREMO-
GA JE POTREBNA. 

St. Louis, Mo., 6. januarja. — 
Bivši zvezni kurilni administrator 

POZOR ROJAKI! 
Zadnji čas dobivamo reklama-

cije, da ni bila ta ali ona knjiga 
dostavljena, da je naslov na časo-
pisu napačen ali da se kaka po-
šiljatev ne opravi tako kot bi se 
morala. Krivda je skoraj v vsa-
kem slučaju na strani onega, ki 
reklamira. Rojak se naprimer na-
roči na "Glas Naroda", v isti sa-
pi pa vprašuje, kateri parnik bi 
bil najbolj pripraven za potova-
nje v Jugoslavijo in počem so kro-

Berlin, Nemčija, 5. januarja. — a l i Tako pismo mora iti 
Frejšni kajzer je poslal sinu za- s k o z i tozadevne departmente 
mrlega prejšnjega nemškega dr- tvrdke Fran* Sakser, p redno pri-
žavnega kancelarja sožalno brzo- de nam v roko. Vsiedtega je naj-
javko, v kateri slavi zasluge Beth- boljše, da se na vsa vprašanja, ki 
man-Hollwega za nemško domovi- s« tičejo "Glas Naroda", nproče-

vanja knjig, oglasov in dopisov, 
pošiljajo na Slovenic Publishing 

no ter pravi, da je bil plemenit 
značaj. (Vrana ne izkljuje vrani 
oči. 

ITALJAMSKA -VLADA NE PU 
feČA BOLJ&EVIKOV V DEŽELO 

London, Anglija, 6. januarja. 
V Livorno s vrši konvencija ita-
Ijanskih socijalistov. Kot delegati 
tretje internacijonale so namera-
vali priti iz Rusije Zinovijev, biv-
ši petrograjski governer, Angeli-
ca Balabanov, Bukarin in drogi 
boljšeViki. Italjanska vlada jim 
pa ni dala dovoljenja za vstop T 
deželo. 

Company. Č2 hočete zvedeti kaj 
glede parnikov ali pošiljanja de-
narja, zapišite to na poseben li-
stek, še boljše je pa če pošljete to 
v posebni kovejrti na tvrdko Frank 
Sakser. Na ta način bo postrežba 
veliko bolj tečna in delo nam bo 
jako olajšano. 

SLOVENIC PUBLISHING CO, 
82 Oortlandt St., Hew York City 

t<HITI MABOOAJTE SB «A 
" Q U I ffAEODA", HAJVEdJ] 
SLOVKKUI DMXVSXE • ZDft 
Q t t l U i 

Kansas City, Mo., 6. januarja. 
Danes je priznal v kriminalnem 
sodišču 24-letni Albert R. P a t t e r s , dr. Garfield je izjavil, da je na 
c'a je vlomil v neko grocerijo ter vF.ak način potrebno, da prevzame 

dvajsetih let ter v javnem sodnij-Jvztl iz blagajne vse, kar je biloj^lada znova kontrolo nad premo-
notri — namreč devetnajst cen- gom. 
tov. Vstanovljena naj bi bila poseb-

Sodnik ga jo obsodil na petnajst *•!. komisija, ki naj bi ščitila jav-

skera postopanju dokazali, da so 
spodobni za i o in da prisegajo na 
ustavo. 

Kot sedanja postava določa tu-
di ta predloga, da mora znati vsak 
kandidat za državljanstvo angle-
ški v pismu in besedi. Ta odločba 
bo uveljavljena eno leto po spre-
jemu. Prosib i bodo pozvani, da 
se odpovedo vsem anarhističnim 
naukom in prepričanjem. 

let ječe. nost, premogarske barone in pre-
r^ogarje. Le na ta način bi se da-

SLONI — POMAGAČI PRI RE- l o od pom oči velikemu pomanjka-
ŠILNI AKCIJI. nju. 

Bridgeport, Conn., 6. januarja. DELAVCEM IZ MEHIKE BO 
Na tukajšnjem kolodvoru je iz- DOVOLJENO PRISELJEVANJE 
bruhnil požar. Ker ni bilo mogoče: 

Soglasno s predlogo ostane " » - [ p ^ a k ^ k a r n a p r e j j s o z dovo-l Washington, D. C., G. jtn 
turalizacija pod pravosodjem de-
lavskega departmenta. 

NOVA STAVKA V HAMBURGU 

Hamburg, Nemčija, 5. jan. — 
Pristaniški delavci železninarske 
industrije v Hamburgu so danes 
?astavkali z izjemo ljudi, ki so 
zaposleni v ladjedelnicah. 152 na-
naprav je zaprtih in vsled stavke 
je prizadetih več tisoč drugih de-
lavcev. 

VELIKANSKI PLAZ V UTAH. 
Salt Lake City, 6. januarja. — 

Iz Alta Mining okraja poročajo o 
velikanskem snežnem plazu, ki je 
utrgal v gori ter odnesel seboj več 
majnarskih barak. Ko so majner-
ji zaslišali grmenje, so pravoeas-
no pobegnili na varno. 

PREDNO SE ODLOČITE 
u svojo družino sorodnika tU 
prijatelja naročiti vozni listek! ali 
poslati denar T domovino, da ti 
ga potnik sam kupi, pilite najpr 
•o za tozadevna pojasnila na zna 
no in zanesljivo trrdko 

FRANK U m 
m ornim* mL mm T, 

ljenjem clrkiuškepa ravnatelja Predloga, ki hoče zabraniti za eno 
stopili V akcijo trije sloni cirku- h\° P^el jevanje V tO deželo, se 

_ , . :n-:akcr ne ti«_*e me nskih delavcev, 
sa Barnum and Badye. 7, glavami j M e h i k a n c i b o d o l a h k o p r i h a j a l i 

so se nprli v vozove ter jih z lah- v deželo, ker jih baje farmerji na 
koto porinili na varno. z^padu neobhodno potrebujejo. 

Omisliti dobro, komu §0 sti vročili denar za poslati 
* M kraj ali pa za vožnji listki, 

Sedaj živimo v casn negotovosti in zlorabe, vsak skuša postati 
hitro bogat, ne glede na svojega bližnjega. Kazni agentje ia zukot-
ti bankirji rastejo povsod, kakor gobe po dežjiu 

V teh časih se stavijo v denarnem prometu nepričakovane za-
preke starim izkušenim in premožnim tvrdkam; kako bo pa malim, 
neizkušenim začetnikom mogoče izpolniti svoje neutemeljene oblju-
be, je veliko vprašanje. 

Naše denarne pošiljatve se zadnji čas po novi zvezi in na novi 
način primerno sedanjim razmeram v Evropi dovolj hitro in zanes-
ljivo izplačujejo. 

Včeraj smo računali za pošiljatve jugoslovanskih kron po sle-
dečih cenah: 

300 kron S2.35 1,000 kron $ 7.50 
400 kron $3.10 5,000 kron $37.25 
500 kron $3.85 10,000 kron $74.00 

Vrednost denarju sedaj ni stalna, menja so večkrat nepričako-
vano; iz tega razloga nam ni mogoče podati natančne cene vna-
prej. Mi računamo po ceni istega dne, ko nam poslani denar dospe 
v roke. 

Denar nam je podati najbolj po Domestic Honey Order, ali po 
Haw York Bank Draft. 

Tvrdka F r a n k S a k s e r , 
82 Oortlandt 8t» Hew York, N. Y. 
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GLAS NABODA. 7. JAN. 1921 

bena žrtev nam ne bo odveč. To je i>.ve*lel Mario Nordio v Zagrebu. 
Prišel v Belgrad. O politikih v Belgrad pravi, da so zapeti in 

jako rezervirani. Zato si šteje v pravo srečo, da je mogel govoriti 
z visoko politično osebnostjo, ki je elan vlade, z bog česar so njene 
izjave toliko vrednejše. Ta visoka ̂ o>eba mu je rekla: Nahajamo se 
v dvojnem duševnem razpoloženju. Na eni strani je narodovo raz-
položenje. na dragi pa r«*>en pretres pri možeh, ki nosijo svojo glavo 
na ramenih. Ti dobro vedo. tla je bilo treba dejati v račun ne samo 
srčne impulze, vsem * kupne, ampak tudi drujre einitelje. Treba se 
je bilo ozirati na dve strani: na velesilo, ki jt- zahtevala določene 
meje. na drufri pa na yla»:i absolutno potrebo, da se že enkrat reši 
to mneno vprašanje in da se določijo z našim* sosedi odkritosrčni 
i j prijateljski odno^ji. Nordio je odvrnil, da so možje, ki imajo 

j svoje glave na ramenih, tudi tukaj v manjšini Od go v dr: Ka j lio-
j « ete * V množici je čtis.vo, ki prevladuje v>e duše. Zaman bi bilo. 
iskfivati ga. Nezadovo'jnotst je bila in .ie še ve /t no jako živa. Vaša 
vlada mora kaj storili napram javnemu mnenju, da bo dostopno no-
vi koncepciji naših oainšajev. Gotovo, .da more to storiti, ker si ne 

j moremo misliti, da bi (»stala rapallska pogodita samo kos papirja, 
marveč mora služiti /a bazo novemu splošnemu političnemu orijen-

j tiran ju. 1~>oda odnošajev med obciua vladama bo odvisna od tega. 
j kak<» se j ill bosta drž tli. Kakor pa sein rekel, mora naša vlada misli-
jii na to. da odpravi sovražnosti napram pogodbi. ' 'A l i se ji bo to 
!;»osrečilo ?*" je vprašal Nordio. Sib.vki visoki politik mu je odsrovoril 

finim na>m<<hom "Hotel hi reči. de je to boij odvisno od Vas ka-
" ' . kor od nas. Bodočnost naših odnošajev se nahaja v Vaših rokah in 

S strahom pru-aUovano leto 1921 se ut tako slabo pričelo kot so\ Y 11>ajh_ V s e j ( l m l v l s n o t>(, t e f f a k a k o b o s t c r e - k o ^ ^ 
r.nogi domnevali in svet ê do*edaj še ni podrl. Po vseli iztočnih | n j e i n k a k o ho>t<. ^stopali z Jugoslovani ki so o*ta'i z Vami' " 
.Ir/avah je bilo x pneetku t« kočega tedna opaziti zopetno otvorje- <Xordio j e n a t o vprašal: Kaj je najbolj zadelo Srbe > Morda Reka' 
i-je »teviJmh indu*trgaliuh podjetij m na tisoče delavcev, ki so mo- Odgovor: Da. Reka. pa mogoče še bolj Zader Kajti Zader pomeni 
i.di pcK-ivati nekaj a>a. je bilo zopet sprejetih na delo, seveda za j h a I j a n s k o s U V e r e n 0 s T , k i j c prešla na naše obrežje Taka rešitev 
nanj*-, plaeo k.-i preje. To splošno zopetno gibanje industrijalnilijkontinuitote naše posesti v Dal maeiji je zadela na jako delikatno 

ki tieejo našega .-elega industrijalnega ži\ljenja, pa ne pred- o W u t ] j i v o ( r t . T o j e k i j e v s t f , p i l v n a 5 o h i š o f e r \ o k u p i r a l 

slavij* polnega časa v vsakem slučaju. Nahaja >e nadalje v sprem-
- vu precejšnjega skrčenja plač. a prva in najbolj zadovoljiva stvar 
^l.-tle it ga je, da »o r.e iinlu-trijalne sile \ resnici zopet priče-
le gibati.H 

at»bo. Razumite, da bo treba mnogo iskrenosti, in intimnosti v odno-
šajih da se preprečijo nevarni spori. Jadran je jako širok, pa tudi 
jako ozek". Končno je spregovoril v slovo^Mariu No rdi u razgovar-
jajo.-i <N>e srbski poliiik še tole: "Veselim pa se, da smo nastopili 

j dobro pot. Normalno življenje mora priti zop^i v svoj tir. Začetek 
? o težak, ali skupni visoki interesi silijo nas, da odstranimo vse o-

; vire. Z dobro voljo in s prijateljskim srcem reši vsako vpraša-
• j ' " - . . . . 

Mario Nordio j<» mogel tako i/. Jugoslavije prinesti s seboj v 
( l rst ut i se. ki pričajo, da je razpoloženje v Jugoslaviji napram Ita-
liji v bistvu povsod i jednako, samo drugačen je bil način pojave te-

jga razpoloženja. Slovenci, Hrvati in Srbi, torej jugoslovanski narod 
>odi enako o bodočnosti odnošajev med Jugošiavijo in Italijo. Po-

jpolnoma prav je iinei srb>ki državnik, rekoč, da je bodočnost odno-
šajev med Jugoslavijo in Italijo odvisna v glavnem od strani Ita-

jiije. Toda. ako bo hotela res dobrih razmer z nami, bo morala prav 
korenito izprenjeniti svojo dosedanjo politiko napram nam. Kako in 

)kaj ji je treba storži v tem oziru. to pa smo j i že stokrat povedali 
!Li to yazvidi tudi lahko iz objavljenih razgovorov. 

• 

t e bi človek premeril-deželo <MI C'hii-aga pi do obali in ob celi: 
!#fočni obali navzdol, bi našel, da se iz pretežne večine dimnikov j 
dviga dim in da opravljajo ljudje dela. ki pomenjajo zaslužek tie-1 
na rja. Se vedno je opaziti nezaposlenost, a slednja je vsaj sedaj pre-
cej omejena. 

Na žitni borzi v Chieagu je bilo opaziti v ponedeljek večjo de-j 
1 tvn«*!»l in še pred koueem dneva je eena poskočila za 8 eentov pro 
bnšelj. Trg za obveznice je očividno manj slabokrven kot je bil v . 
ytdnjih časih in prav posebno bond i so se opomogli. Celo položaj na 
l.omhažnem trgu be je j/boljšal. 

Vse to dokazuje, kaj je mogoče ctoriti. kjer je volja in kjer se 
je nušio tudi pot. Položaj je >eveda še vedno kočljiv, a ena stvar je 
gotova, — da nanm m * lilMiifij i c m še! vragu na roge. Zelo vr- torenito izprenjeniti svojo dosedi 
jetno je, da se kaj taKega sploh ne bo pripetilo. 

Omejitev pravice bojkota. 
Konservativnem« strokovnemu gibanju te dežele, ki posluje s 

starimi sredstvi stavke in bojkota, je bil zadan hud udarec. Najvi-
šje sodišče Združenih držav je s šestimi proti trem glasovom odlo-
milo, da >« strokovne organizacije * svojimi člani vred podvržene do-
ločbam p ro t i - t rustue postave, kakorhitro pred o preko svojih "nor-
malnih in potitanuh" ciljev ter «-»• spuste v zaroto, \ d l atere tr-l 
prta trgovina in industrija. 

Odločba sodišča, ki krajša bojkot no pravico .trokovnih orga-
l i/acij, razlikuje mel primarnim in sekundarnim bojkotom. I'rima r-
i i bojkot, proti kateremu nima so<liš«"-e ničesar, obstaja izključno v 
jraviei organizacije, da prekine vse stike s proizvajalcem ali se na 
miren način dogovori z odjemalci ter jih odvrne nakupovanja boj-
kotiranega b laga . N e p o s t a v e n pa je itn t e m e l j n nove i d loČLc sekun-
di rni bojkot , s kater imi s,- skuša i zva ja l i na «M1 jemal« e bo jkot i ranih 
tvrtlke pritisk. 

Zastopniki unij se sklicujejo na klavzulo Claytc n postave, so-
glasno s katero naj bi s, določbe proti-lrustne ]>ostave ne tikale de-
lavskih organizacij. Temu nasproti pa trdi najvišje sodišče, da se ta! 
izjema tiče le • normalnih in legitimnih" dejanj jrgani/ oij ne pa! 
repostavnih dejanj, z katerih baje obstaja sekundarni! bojkot. 

Delavske organizacije, ki se dooedaj niso brigale za t.ike finese. 
>-e b(»j.lo pač morale ukloniti razsodi.i najvižjeirn S«M] V-a ter se od-j 
povedat i nasilnim sredstvom. 

i j 

Razpoloženje v Jugoslaviji napram 
•W8 Italiji. J I -

Sot rudnik tržaškega "P ieeo la " Mario Nor-iio se je mudil pre-? 
tekli mesec v Jugoslaviji. Posetil j«' središča: Ljubiiano. Zagreb in 
Fvdgrad-

l*o rapalskem sporazumu je šlo skozi italjauskc liste v kralje-; 

s'vu kakor tudi na zasedenem ozemlju prepričanje, tla bo odslej uio-j 
goče prav prijateljst vo občevanje med Italjaiii in Jugoslovani. Tudi j 
Mario Nordio je bil tega mnenja in zato je pr spel v Ljubljano v « ' 
zadovoljen, sotleč. da zadene najprvo tu na i^ojave bodočih dobrih 
s' i kov med Italijo in Jugoslavijo. Jako je bil raz<»č«ran. ko se mu je 
povedalo, da ni govora o prijateljskih odnošajib. ker je jujroslovan-
ska duša pregloboko užaljena. Sta rok rajski časniki so zabeležili na-
l-ratko v Sloveniji vladajoče razpoloženje napram Italiji, kar je Nor-
< io objavil tudi v ,4Piecolu". ko se je vrnil, z vzklikom: "Evo , ta-
ka je duša Slovencev \ 

Ko je prišel v Zagreb, je zadel na žarišče odpora proti italjan-i 
skemu imoerijalizmu Ztjyreb je sovražen, nir;-.lo. neizprosno sovra-l 
žen. Zagreb je sree one Jnsroslavije. ki vsled krivičnega sporazuma' 
trpi in zaklinja. Tako porrn-a Nortlio, dostavljajoč, da zaključujejo 
v Zagrebu svoje izjave kakor v Sloveniji: Ne stori nič! Po vsaki' 
sužnjosti bije ura odrešenja! Za medsebojno zbližan je obstoje veli-j 
ke teitkoče. ker v np*llsk*mu sporazumu ni uikake točke, zadeva-, 
joče narodno in kultarno jamstvo Jtif^slovanol ki pridejo pod Ita-j 
lijo. Pred vsem je neobhodno potrebno, da neha Italija z rušilno po-j 
htiko proti našemu državnemu jedinstvu. ki jo je doslej vodila. Ne j 
bomo pozabili, to je vodilna misel vseh pogovorov. Reka je naša, ona 
nam je neobhodno potrebna za naše gospodarsko življenje. Gotovo 
pa je tudi, da mora Reka brez nas umreti. Tistega D'Antiunzija bi 
bila lahko jed na aama četa naših komilašev vrgla v morje z njego-
vimi arditi yred. Zakaj nismo teg« storili t Zato ne, ker nismo hoteli 

tako n%peto situacijo še bolj napeti. Ka j misli Italija na svojo 
čast, katero je zastavil« v »sporazum. Reka je hivatska. Zader je hr-
vatski, italjanska suverenost nad Zadrom je krivica, je insult na 
Jugoslovani. Biaer pa. kako bo Zader iivel, ako ne bomo mi hoteli, 
da bi živel. Čakali bomo d.ve, dvajset, trideset let, ali sigurno pride 
čas osvoboditve. Reka je naia, morje je nase in mora Jbiti nase. No-

Peter Zgaga 
Po zapadnih državah se razle-

ga sedaj klic: — Pojdi na iztok, 
mladi bandit! 

* * * 

Človek, ki je zaljubljen v sa-
l.iega sebe, nima nikdar nobene-
ga tekmeca. 

' • • 

Kaj treba citati knjigo ? Povest 
bo izgledala popolnoma drugače. 
ko jo bodo kazali v kino-gledišču. 

" * • 

Nobena stvar ne ugaja poniž-
ni niu človeku tako. kot če se ga 
ziisači pri izvrševanju dobrega 
dejanja. 

Fanner G m ves je imel kokoš, ki 
je živela petnjast let. Tako pišejo 
listi. Jaz sera trdno prepričan, da 
sem jedel to kokoš preteklo ne-
deljo. 

* * * 

Naslednji veliki narodni praz-
nik. — Volsteadov dan, dne 17. 
januarja. 

* * * 

Strahopetec je tisti, ki se skri-
va za ženskim krilom. 

To pravilo je veljavno za stare 
ease. Sedaj pa ni na svetu več 
strahopetcev. 

Sedaj se je pa vse izpremenilo. 
Kajti sedaj se ne mor«^ niti žen-
ska skriti za svoje krilo. 

* * * 

Kabinet, ki ga je imenoval bo-
doči predsednik Harding, je za-
časno stalen. 

* • * 
Kord je zaprl svojo tovarno. 
Toda fordi bodo še vedno pov-

zročali nesrečnim lastnikom sive 
lr.se. I p i l * * * 

Gluhonem se je poročil z gluho-
nemo. Oh, kako idealen zakon! 

* * * 
Tudi norec premišljuje — toda 

samo o neumnosti. 

• * * * 

Cesar danes ne smeš storiti, od-
loži na jutri in potem zopet na 
jutri. ! 

Poznal sem človeka, ki je delal 
epazke na m an še t o, potem jih pa 
zopet izbrisal s svojim gumija-
stim ovratnikom. 

* * * 

Nvrvorčan je šel v hotel ter na-
ročil raka. Natakar mu ga prine-
se, in glej rak je imel samo ene 

j škarje. 
I — Kako pa je to ! — je vpra-
šal gost. 

— O raki so grozni fajterji . 
Večkrat se pripeti, da eden ali 
drugi izgubi v boja škarje. 

— O, ?e je tako, — je odvrnil 
gost. — potem pa vzemite tega na-
zaj iu mi prinente smagalca 

* * * 

Prijatelj je imel prirediti doma-
čo zabavo in je naročil pri meni 
slavnostno pesem. 

— In dolgo pesem napravi — je 
rekel — kolikor mogoče dolgo. 

— Zakaj pa? 
— Veš, samo dve galonei ga 

imam v kleti, in čimdaljša bo pe-
sem. temmanj bodo pili. 

* * • ^ s 

— Ne bodi vendar norec. 
— Ce mi praviš kaj takega, po-

tem ne morem občevati s teboj. ' 
* * * 

Med cigaro za pet eentov in ci-
garo za deset centov je razlika sa-
mo . c? ni. 

* * * 

— O prokleto sem bil neumen, 
ker sem se poročil zastran de-
narja. 

— Da, tudi jaz sem bil neumen, 
ker sem se poročil zaradi — lju-
bezni. 

Vatikan In Albanija. 
Vatikan je ustanovil za Alba-

nijo posebno apostolsko delega-
cijo. 

Proti vsenemštvu. 
Iz Berlina poročajo da je sto 

starih buraov med njimi 11 vse-
tičiliških profesorjev, izdalo oklic, 
v katerem najstrožje obsojajo 
sklepe buršovskega zborovanja v 
Eisenachu, kjer se je sklatilo, da 
v bodoče ne more biti noben viso-
kniolee. ki je pristaš kake inter-
nacijonaltie stranke, član buriev-
ske organizacije. V oklieu pravi-
jo, da so šovinistične in vsenem-
Ške tendence grob nemške bodoč-
nosti. 

S u g i i B U i m u t B k a 
Ustanovljena 1. 1898 

SCatnL S a m i t a 
Inkoruorirana L 1900 
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"GLAS NARODA" 
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K v f i n o PUBUSHUTG COMPACT 

PUM« «f Bmlmw of Um Corporation anO of Abott OfTMam 
— Cftl»nOt StoaaC Sorougn tof Manhattan. Nowr Vorfc CW». N. V. 

"Olaa Naroda" Brtmja vaa* «aw I m a n i l nodalj In praamikor. 
So «*o lato M as Amutm Ca Naw York sa eato lata WTJBm 

Ca moi lata MJM Za laaiamaH* xa co«e lata $TM 
Ca Ca*X M— WJ> aa >ol lata > U I 

• L A S M A H O M A 
CVataa af tHa Paocrta) 

CMSBS S W T Sar a*caot Sundaya and ValMasS 
Suaocrlptlon yaarl> SJ» , 

ASawShdBaMM ŝ PdsaMHfe ' 

M S M O Q»IW . Pri MNBMBM kraja aarotellunr proateo. da aa n a M S * a n S -
f a MnllW> naanani, da hltraja najdemo loTiUka. 

• LAS H A n O O A 
_ „ ̂ **o*>**°**a. Ccrti«ndt tfcĵ  j | 

» • • j 

. Za pričetek dobro. 
• !i 

Solvay, N. Y . 
Kar se dela tiče, je tukaj sedaj 

<elt> :-lal>o. Nekateri delajo polo-
f ri«-t» oa.sa. največ- jih pa sedi do-
iaia pri peci in se kratkočasijo ne-
] Kateri s čitanjein. d rug i zi>pet z 
i rozinoveein. Tudi "takratkega" 
1 »e n«'kaj pridela. Seveda s tem se 
aiora postopati Jtelo tajijo. 

Slovenskega pf»d]x»rnega dru-
! štva nimauio tukaj, ker nas je le 
malo Slovencev, dve družini ter 
nekaj samcev. IVed nekaj časa so 
šli nekateri v stari kraj, pa kot 
,iiš»-jo, bodo kmalu nazaj. Tudi 
iiioj brat Viktor in bratraneo To-

j ne sta prišla pred nedavuim ča-
; sinu. zato s«- marsikaj zanimivega 
pogovorimo o starem kraju, 

i Za sedaj naj zadostuje. Po-
zdravljam vse čitatelje Glasa Na-

; rinla ter želim vsem sre«-iio novo 
j :et«i iu «»bili> uspeha. 

Carl Renar. 
135 Freemau Ave., Solvay. X. Y. 

• 

Oregon City, Ore. 
; Ker se noče nobeden oglasiti. 
I se jaz namenil napisati par 
j vrst ic, katere, mislim, bodo zani-
: male rojake tudi po drugih na-
selbinah. 
; K božičnim praznikom sta pri-
; šla iz nove naselbine gosp. John 
-lakše in njegova gospa soproga 

• obiskat našega vrlega rojaka 
1 Kranka Sekne in soprogo. Predno 
I sta se povrnila na dom. sta ob-
ikala še več rojakov in tudi mene 
nista pozabila kot najstarejčesra 

j naseljenca v naši naselbini. Prav 
zelo me je veselilo, da sem imel 

iča>t seznaniti se z novim rojakom 
•t«4r njegovo soprogo^ ker sta mi 
veliko pripovedovala o novi na-

; elbini ter drugih zadevah, kot o 
t'armariji, živinoreji- itd. Da ne 
pozabim opisati to novo "naselbi-
no. Imenuje se jGaston, Oregon. 

! Oddaljena je kakih 35 milj ji|«ro-
/.a pa dno od PortlaiKia, Oregon, 
sia Oregon Electric Car L»ine, ki 
vozi do Salem-a. Oregon. Sedaj 
obstoji iz sledečih liasel jencev: 

in Mrs. John Jakše ali Jaek-
son. Mr. in Mrs. Mike Jak še, Mr. 
John Medolj in Mr. John Hali-
šek. 1'pam, da se jih še več naseli 
tam blizo. Kar jaz vem. je tam 
jako dober svet za farmarijo. Ako 
kd*> hoče več po zvedet i o tem 
kraju, naj piše na: John Jakae 
fJaekson), R. F. D. No. 1, Gaston, 
Oregon. Upam tudi, da nas iz, 
nove naselbine večkrat obiščete. 

Še eno tsrieo vem iz naselbine 
Molalla, Oregon. Ravno sem dobil' 

j pismo od korenjaka Franka Ko-
kalj. da se je dolgokljiuia ptica 

.'štorklja oglasila za Miklavža ter 
'mu prinesla hčerko. Da hi bila 
zdrava in čvrsta in da bi se ome-
njena ptica še večkrat oglasila! 

j Naj še omenim par novic iz 
'Oregon City. Z delom gre tukaj 
| še vedno po stari navadi. V .pa-
pirnici gre še dosti dobro in še 
tudi niso plače pritrgali, tako da 

. se zasluži nad H na dan, a se ja-
ko težko dobi delo, ker je vedno 
preveč ljudi. V Woolen Mill so 

i I>!< že utrgali 13f od dolarja. 
J f inega še nismo nič dobili do 
j sedaj, dežja pa prav veliko. 

Tudi itaša naselbina lepo napre-
duje posebno po številu, drugače 
se pa ne iiKfrem pohvaliti. Iz Ju-
goslavije je prišel Joseph Gerk-

j man. ki je bi! sedem let -v vojski 
ter je Donavo preplaval pri liel-
gradu in še dva druga od cele 
stotnije. Drugi so vsi potonili. 
Tudi John Derčarjev sin ter Fr. 

| Gerkmanova hči in sin so pred 
j kratkim prišli iz Jugoslavije, Fr. 
Knezovič pa iz Vipave " na La-

;škein". Da bi bili vsi srečni tu-
jka j ! — Vincent Zelene si je po-
j kvaril rebro v papirnici, tako da 
|je moral v bolnišnico za Božič, 
j Soproga Franka Sajoviea je d<»-
nia v postelji za Božič. Tudi mene 

;je napadel hud kašelj, pa upam, 
da bomo vsi kmalu okrevali. 

, Veselica, ki jo je priredilo v 
.nedeljo 12. decembra društvo št. 
.34 SŠPZ.: se je jako dobro obne-
;sla. akoravno niso vsi povabljeni 
'gd drugih društev prišli. Dru-
štvo, čeravno je bilo zadnje tukaj 
vstanovljeno, lahko ponosno kaže 

:drugim, kaj složnost stori. Imeli 
lep preostanek za v društveno 

blagajno. — Bratje, bodimo bolj 
i složni, ker le v slogi je moč. Ne 
bodimo torej sebični, ker to je go-
tova poguba vsakega podjetja. 
Xa svidenje pri drugi veselici. A 
kje in kdaj? 
I Srečno novo leto vsem skupaj! 

Matija Justin. 

I 
Grof Karoly v Italiji. 

J Iz Milana poročajo, da se je v 
Firencah pojavil grof Karoly, ka-
tega bivališče na Čehoslovaškem 
je bilo neznano. Karoly je stopil 
v ozke zveze z itgljanskimi komu-
nistu Od Čehoslovaške in Franci-
je ne upa več nobene pomoči, ̂ l i -
ne njegovo upanje so italjannke 

•rodikalne stranke. 

Glavni odborniki: 
Predsednik r RUrM UJ? PF.RDAN, 

E. 185th St.. Cleveland. O. 
Podpredsednik: LOUIS liAI.ANT, Box! 

106, Pearl Ave..Lora1n. O. | 
Tajnik: JOSEPH PISHI.ER, Ely,! 

Minn. 
Blagajnik: GEO. U BROZICH, Ely. 

Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin : JOHX 

MOVERX, 624 N. 2nd Ave., W . l>u-
luth, Minn. 

Vrhovni zdravnik: 
Dr. JOS. V. GRAHEK. .H4:: E. Ohio 
S U N- S. Pittfdmrgh, Pa. 

Nadzorni Odbor. 
MAX KERŽIŠNiK. Box 872. Rock 

Sprlnsrs. Wyo. 
MOHOR M LADI T*. 260.-. So. Eawndalej 

Ave., Chicago, m . 

FRANK SKRABEC. 4822 Wasliington 
I St.. Denver, Colo. 

Porotni Odbor. 
j l .COXARD SLABODXIK , Box 4S0, 
I Ely. Minn. 
.UREUOR J. POREXTA, Box 17C, Bl. 

I'iumond, Wash. 
I FRANK ZORICH, 6127 St. Clair Ave.. 

Cleveland. O. 

Združevalni Odbor. 
VALENTIN PIRC, 319 Meadow Ave., 

Rockdale, Juliet, III. 
(PAI LINE EIIMKNC, 539 — 3rd St., 

I j Salle. III. 
j JOSIP STEKLE, 404 E. Mesa Ave., 

Pueblo. Colo. 
ANTON CELARC, 70« Market St., 

IWaukegan, 111. 
Jednotino uradno glasilo: "GLAS 
NARODA**. 

Vse stvari, tikajoče se nradnih 7.a<lev kakor tndi denarne po^ljatve naj 
se pošiljajo na g'avne^a tajnika. Vse pritoži** naj s«- pošilja na pre<lse<lnika 
porotnega cxlliora. ProSnje za sprejem novih članov in bolniška spričevala naj 
se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jed nota se priporoča vsem Jugoslovanom za 
obilen pristop. Kdor želi posuti član te organizacije, naj se zglasi taj-
niku bljižnegu društva J. S. K. J. Za ustanovitev novih društev se pa obrni-
te na gl. tajnika. Novo društvo se lahko vstanovi z S. člani ali člank-ami. 

Glevelandske novice. 
ŽALOSTNO NOVO LETO. 

Grozna nesreča na železniškem 
križišču. 

i 
Xa smrtnem križiseoi, kjer sta 

bila pred kratkim ubita rojak! 
John Kraeker in njegova neeaki-i 
nja. ter j»re<l več kot dvemi leti ( 
slovenski župnik Hribar iu njego-
va sestra, se j«' na Noveara leta 
<lan ol> 3:ir> zjutraj zopet prime-
rila grozna nesreča, ki je zalite-1 
vala kar šest človeških žrtev | 
hkratu. Ubitih je bilo šest lirvat-
skih tamburašev, ki so se vračali 
od praznovanja Silve-strovega ve-
čera na neki prireditvi v Euelidu 
pri Clevelandu. Ubiti so bili sle-
deči: Štefan Vratar]Č, Maks Sus-
sioj Frank .Jeleni«'. Andrej Meoo-
bi.'-. Stefan Golezič in (!larenee 
-Tnfov. Poškodovana sta Leo Vra-i 
nič. vsa leva stran je pretrta. in 
Frank Gregorič, leva noga strta, i 
Oba se nahajata v Cjrlenville bol-! 
liišnici. Kot izjavljata Vranič in 
Gregorič. je vzrok nesreči to, da 
voznik avtomobila ni mogel vi-1 

deti vlaka, ki je prihajal, ker so' 
na stranski progi stali tovorni j 
vagoni, ki so zakrivali prihaja-1 
joči brzovlalc Twentieth Century 
[iimited. Ta minirali so spoznali 
svoj položaj «el»». ko je bil njih 
avtom tbil na progi, in je bila lo-| 
komotiva s silno naglieo drvečega^ 

| vlaka že pred njimi. J nt o v, ki je! 
vozil, je j m »skusil v poslednjem; 
trenutku pognati avtomobil na 
varno, toda bilo je že prepozno;! 
lokomotiva ga je zadela ravno v 
sredo zadnjega konca. Lokomoti-
va je vlekla avtomobil z žrtvami] 
vred še kake pol milje dalje, kajti1 

navzlie vsemu prizadevanju stro-' 
ievodje je bilo lokomotivo nemo-
goče preje vstaviti. Končno je ' 
zadnji del avtomobila ostal na ro-^ 
bu železniškega nasipa ob Xeff 
Avenue, ostali deli avtomobila pa 
•so bili raztreseni ob progi v raz-' 
dalji pol milje. Da sta Vranic in j 
Gregorič ušla smrti, je malo manj. 
kot čudež. Sedela sta spredaj z 
Jutovom, ki je vozil, in sta bila 
vržena stran, medtem ko je Juto-
va pritisnila lokomotiva pod kr-
milno kolo in ga vlekla z drugimi 
vred ob progi. Tez nekaj časa se 
je Vranič zavedel ter je tekel pol 
milje dalje v dvorano, kje so svi-j 
rali. da dobi kako pomo*. Medtem' 
so si uslužbenci vlaka in ondotni 
prebivalci prizadevali, da naredč 
za ponesrečence, kar je bilo pač 
mogoče. Pet jih je bilo na mestu' 
ubitih, Jelen K- pa je umrl na poti 
v East Cleveland bolnišnico. R«- ' 
jak .Louis Reeher, ki živi blizu 
mesta, kjer se je pripetila nesre-
ča. je po telefonu poklical za po-
moč, in dospela sta iz Clerelanda 
dva rešilna vozova, toda drugega 
nista mogla napraviti, kot nalo-
žiti mrtve žrtve in jih odpeljati. 
Sicer se navadno pred dohodom 
vsakega vlaka na ondotnem kri-
žišču daje signal z lučmi in zvo-
nenjem, toda kot sta izjavila Vra-
nič in Gre^ori«-. ni bilo na Nove-
ga leta -dan zjutraj slišati nika-
kega zvonenja, ali pa je morda 
avtomobil napravil toliko ropota, 
da signala niso slišali. Trupla u-f 
bitih so prepeljali v Želetovo in i 
Grdinovo- mrtvašnico. Pogreb sel 
je vršil 4. januarja zjutraj. — 

Na Silvestrov večer in na Nove-
lira leta dan zjutraj se je pripe-
tilo v Ch-velan lu in bližini še več 

i drugih nesreč, v katerih je bilo 
j več oseb poškodovanih, toda ubit 
ni bil nihče. 

Pet mladih fantaliuov je hotelo 
napasti v nedeljo 2. jan. zjutraj 
ob polil ru«ri uri rojaka >|uhu De-

jčarja, ko j«: ̂ el po St. Clair Ave. 
Ko je videl, da ga hočejo oropati, 
se jim je iztrgal in prif-el teči. 
Naznanil je policiji, ki je takoj 

t preiskala okolico in zajela tri fan-
• taline, o katerih se je Deear iz-
!javil, da so bili meti napadalci. 
Njih imena so: Peter Cerjan, 5914 

i St. Clair Ave.; John Avsec, 1137 
K. 6<». St.; Edward Mervar. 1126 
K. 60. St. Pač žalostno za sloven-
sko naselbino. Stariši, pazite, 
kakšno tovarišijo imajo vasi 
otroci! 

1'mrla je rojakinja Mi's. Tau-
šelj. stanujoča na 6313 Sehaffer 

j Ave. Pogreb se je vršil 5. jan. 
j zjutraj. Pokojna j « bila članica 
i društva Saint Clair Grove No. 08 
!AV. of W. 

Dne 3. jan. zjutraj je umrl ro-
ijak Jos. Mehle. statiujoč na 5415 
Homer Ave. Pokojni je bolehal 

ilia jetiki okoli pet let. liil je član 
[društva Naprej št. 5 SNPJ. Po-
greb je vršil 5. jan. zjutraj. 

Poročna dovoljenja so dobili; 
Janko Kodrič, 1890 K. 33. ,St.. in 
.Marv Grapič, 1382 Ridge Ave.; 
.Math. H ara ga, 15702 Saranac 

i Road, iu Anna Spiler. 67S K. 156. 
St. : John Magorič, 2969 K. 69. 
St.. in Jela Smiljanič. 4093 K. 78. 

j Nt.: Ignaee Zupančič, 3581 K. 79. 
St.. in Pauline Preskar, 3514 K. 

j80. St.; Frank Gariš. 1:101 E. 40. 
|St.. in Josephine Jtlatnik, 1301 K. 
; 40. Sr. Bilo srečno I 
i 

i Italija podpira še vedno 
d'Annunzia. 

Vnesti s; kvarnerskih otokov po-
tijujejo, da Italija tudi nadalje 
podpira IV Annunzija. Tržaška 
aproviacija tudi nadalje pošilja 
na otoke živila za ardite in za pre-
bivalstvo. iij. sicer obilneje k^kor 
prej. dasiravno v Italiji sami vla-
da veliko pomanjkanje. Italjanska 

joliastva so .'zjrnala iz mesta Cre-
sa kanonika Crivelarija in Vite-
ziča, dasiravno sta rojena 
n;- in jih izročila brez vsakega 
i razloga D" Annunzijevini ljudem 
i:a Krku samo da bi jih ti mogli 
'brez ozira na zakon zapreti v re-
ške ječe. Italjanska drohal je v 
C -vsu uničila hrvatski Narodni 
oom. Obupani narod pozivlje ju-
slovansko vlarto, da prisili službe-
no Italijo m vršitev pogo<lbe in 
na obrambo slovanskih podani 
kov ter da jugoslovanske čete ta-
koj zasedejo one kraje, ki so do-
deljeni Jugoslaviji. 

Italjani bodo organizirali alban-
sko policijo. 

"Mat t ino" poroča, da namera-
ma albanska vlada izročiti organi-
zaci jo policije Italjanom, uredi- " 
tev financ pa liolandskim vešča-
' kom. 
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Mož iz krste. 
•živijecilcm zgodba Alberta Juge iz Pariza. 

- . 
Zapisal H. £. Rogers 

Nočem ret-i, da je bilo streljanje na policista, — radi katerega 
hem dobil dolgo zaporno kazen, — moj prvi prestopek. Dejanski 
?em vedno imel navado storiti vse, kar mi je padlo v glavo, ne da bi 
m idil iU' nadalje glede tega in posledica je bila, da sem bil ob tri-
iiajstih pri'jšnjih prii'kati zaprt za kratke dobe. .Stopil sem v neko 
t«'ipo Apačev, strah severnih delov Pariza, s tem, da tem se seznanil 
z dvema, ki sta >padala v to tolpo. Izprva sem !e igral in pil z njimi, 
a nekega dne so jili pričeli zasledovati detektivi radi grdega napa-
da. izvrženega par dni poprej in treba je bilo rcisliti na to, kako si 

p priboriti pot iz nek*- viname, v kateri -o s«* nahajali. Ker sem bil jaz 
\ njih dražbi in k»T bi me odvedli na policijsko postajo ter izpraše-
vaH, — iti to je bila ttvar, katere ni.-em hotel iz razlogov, ki jih lah-
ko razumete, — in niacin mogel ostati enostaven opazovalec. Po-
fitrainem boju, tekom katerega miio pretepli dva detektiva skoro do j 
nezavesti, xe nam j«- po v reči lo niti, p eden od detektivov je ušel in 
vzel s seboj brez dvoma dober popis naše družbe. 

Potem ni bilo več varno zame, da hodim sain naokrog in tako 
sem postal član tolpe \pa«"ev. Nihče izmed nas ni živel v delih mesta 
v katerih smo delovali in preštudirali smo ceste in ulice tako. da 
p-mo se lahko lo«"-ili ter Ali mirno domov, kakorhitro smo izvršil! kak 
napad .*tli rop. S»*-»t;ili smo se natJednjega dne v našem lastnem di-
M.riktu, ki se je nahajal v sredini mesta ter razdelili denar ali pa se. 
dogovorili, kako spe eat i dragocenosti, katerih smo se polastili. 

Pelo leto smo vodili tako nočno kampanjo, ne da bi bil. kdo iz-
ned nas ujet. Bilo n is je ponavadi deset ali dvanajst, tak da ni ime-
l i policija dosti prilike proti nam. 

Kon. no je priše! s, ko sem moral v vojaško službo in ker ni-j 
wem poznal nobene p->ti. kako izogniti se ji. razven da zapustim de-! 
želo, sem se o g l a s i l pri zdravniku. K f r sem bil-močan jn zdrav, sem j 
bil seveda potrjen, a v moje veliko nezadovoljstvo so pregledali moj j 
pre jinji nkor-l malenkostnih zločinov in vsled tega »so me pridelili; 
jukeimi kol on ijal nemil bataljonu. Po običajnem vežbanjn sem «e na-! 
bajal par m < ev pozneje > svojim polkom na meji Maroka. Večina |1 
mojih tovarišev je obstajala iz ljudi mojega lastnega kova in nihče i 
>ned nami ni ljubil discipline vojaškega življenja. Kar se tiče mene j: 
s.imega, Kil parkrat kaznovan radi manjših prestopkov in lahko i 
si iiiir.lite, da sem bil neizmerno vesel, ko je prišel konee moje slu*- < 
be in sem v«, lahko vrnil v Francijo. .Seveda sem sel takoj v Pariz in 
primerno proslavil >vojo prostost v gostilnah svojega okraja. Se-
ptal s ni -e zopet s svojimi prejšnjim: tovariši ter se pričel zopet vde-
leževati njih nočnih itohodov. ji 

Pur m«-s»<»-\ j.' poteklo i//;i moje demobilizaeije. ko s.-no imetij« 
neke noči o*tro bitko z oddelkom policistov, ki je štel nekako pol i 
ducata mož. <M>M<k j- prišel na pomoč dvema, katera smo napadli,] 
in sledila je retina bitka z noži in revolverji. Oba moža. močna in"' 
velika, nista nastopila le kot pledalca. temveč pridružila policiji i 
in v .-led te<ra jih je bilo osem proti nam devetim. Umikali smo se-po 
< esti navzgor, ko smo se l>orili, kajti naš namen je bil pobegniti. — -
Naenkrat pa sem se u^>odtaknil in padel in se piedno sem mogel zo- I 
pet vstati, sta -e vrg'a name neki policist in eden izmed civilistov.i< 
Yu! -a'i îrio s«' m-kaj <-.<-a in meni se je posrečilo spraviti revolver -
pod hr'»et poli. ista in .sprožiti. Policist je zakričal in jaz sem vedel,j: 

cia *-eni pa zadel, a v istem trenutku pa sem pozabil na civilista. —• ' 
Pričel me je tepsti po očc»ii in nosu tako. da sem bil začasno slep. ? 

Sko. il je na trlo pokonci ter me sunil parkrat z nogo. Čutil sem. ka- 3 

kr. me je prijel ter vlekel po tleh naprej za par jardov. Prišla sta na1' 
1" « mesta dva nadaljna policista in zvezali so mi roke in nope. I 
Ker sem izpubil revolver, ubem mopel ničesar Morili in razventega;' 
t. m bil strašno izmučen. i' 

O. I vedli so me na it a j bližjo policijsko postajo ter me vrgli v ce-,; 
lico, kj. r sem preživel noč. Bil sem strašno jezen ter bi bil ubil vsa-j" 
kejra. ki bi mi prišel blizu, če bi le mogel. Končno pa sem se pomiril,, 
ter spat. Naslednjega jutra so n;e privedli pred soduika ter ob-j 
dol/iii streljanja na }*>!iei*tar ki je bil nevarno ranjen. Priš l sem 1 

pred poroto ter bil obsojen na dvajset let trdega dela. kajti moje'« 
prejšnje obsodite -o imele za posledico, da me je smatral sodni za ze- 1 

1« nevaren značaj. s 
Osi al s,-m približne cu n»**f v eni izmed velikih pariških jet-,' 

nišnic in tam sta me dvakrat obiskt.la <»če in mati. Ker sem bil edini/ 
Urok. si lahko mislite, kako težko je bilo za oba misliti, da bom de-]1 

portiran in da U>m odslužil svojo k;.zen v Cayenne. To sem skoro z 1 
veseljem pozdravi1, ka.iti kaznjenci tam žive v glavnem na prostem 
?n to mi j^ ugajalo. Seveda pa ni-em prav ni«"ei»ar vedel o realnosti ' 
življenja kaznjencev. 

Ko je prišel končno dan. da odpotujem, mi je biLo skoro lahko 1 

1 r -r i! iu «<» v.-lja i udi glede o-talih, kajti jaz sem bil le eden onih. 
ki 

so bili deportirani. Vklenjene so nas odvedli ponoči na postajo, j 
MIS spravili v živinski vagon, ki je bil zastražen od pol ducata obo- : 

i oženili vojakov. Lahko smo videli ven preko vrba odprtine voza, če ' 
fino -»tali pokonci in pno uro potovanja smo skoro vsi gledali ven ] 

i a prosto. Zadnji spomin na Francijo mojih mladih dni so bik lične 
hišice na deželi ter visoka drevesa. Ko smo se naveličali stati pokon-
ci, SMIO LÊ RLI na slamo, ki je bila razprostrta po tleh ter padli v ne-
mirno spanje, ki je bilo prekinjeno od premišljevanj, kaj hrani za 
ras usoda. C e bi le koli<"kaj vedel o Cayenne, bi razmišljal, kiko bi 
pobegnil z vlaka, tudi če bi izpuhi! pri tem svoje življenje. Na ne-
frrečo iu mi jc nevednost prihranila muke. katere bi občutil, ko bi 
videl 

v ni prej svojo Ntdočnost v strašni kazenski koloniji in čeprav 
».••m parkrat razmišljal o begu, sem končno vendar sklenil čakati, da 
vidim, kako se bodo stvari razvile. 

Pristanišče, iz katerega naj bi nas poslali v Južno Ameriko, je 
bilo Bordeaux in po štiriindvajset ur trajajočem potovanju. kaj-
ti nahajali smo se na tovornem vlaku. — smo končno dospeli na že-
lezniško postajo tepa pristanišča. Tam so nas zopet vklenili, prive-
zali drug na drugega kot čredo konj ter odvedli proti parniku. Ona 
majlino lastnino, ki smo j6 imeli, smo nosili v telečnjakih kot jih 
i o-djo vojaki. V temi smo mogli le aerazlouno videti ladjo, a spozna-
li smo, da je precej velik parnik. <̂ 3 vojakov pa smo izvedeli, da je 
to 

tovorni parnik. obložen s stroji, ki so bili namenjeni za različna! 
pristanišča ob severni obali Južne Amerike. Naše stanovanje se je 
nahajalo na desni strani zadnjega dela parnika ter je obstajalo iz 
majhne lesene koče, ki je bila postavljena izrecuo v namen, da nam 
služi kot stanovanje. Velika luknja v strehi, pokrita s steklom, je 
dopuščala svetlobo in edino odprtino so predstavljala vrata, ki so 
bila zgrajena kot ona hleva.-tako da je spodnji del vrat lahko za-
prl neodvisno od gornjepa dela. liežišea iz slame so bila razprostrta 
po tleh, a drugače ni bilo nobenega pohištva. Dobili smo blazine in 
odeje in zaprli so na« za noč. Pocncje smo izvedeli, da sta po dva vo-
jaka vedno na straži, sedeča na stolih zunaj in od časa do časa sta 
*dpria 

gornji del vrat. da vidita, kaj delamo. Vseh skupaj nas je bi-i 
]o petnajst v koči. a bilo je dosti prostora da smo ležali ndobno. — 
Najslabša stvar je bila ventilacija, kajti le par lukenj je bilo izvr-
tanih v le«, skozi katere je prihajal zrak. 

Na« parnik je ostal ob pomolu še več dni po našem prihodu in 
t tkora tc*a časa smo morali neprestano ostati v koči. razven kadar 
>1110 sli • nadaljno nujhno koeico, kjer smo se umivali in opravili 

: Položaj na Koraškem. ! 
I I T^H i f f i 

i Na dan velike komedije, imeno-^ 
vtne t i Versoehnungsfeier**, so se 

» Nemci v Pliberku kar cedili same-
- pa miru. sprave, bratoljnbja in 
- ljubezni do Slovencev, v isti sapi 
- pa nas Slovence zmirjajo, kolne-
* jo in preganjajo ter prevpijejo 
i cele noči v mesta "Horuk čuši, 
- ven s čušil** Niti pri "spravnem 
* aktu" na Krekovem trgu se le-
i karnar Herbst ni mogel vzdržati, 
* aa ne bi pokazal svojega zaniee-
1 vanja do Bloveneev. Ko je nam-
1 reč objel starega Kuharjevega o-
1 četa. izdajalca, in ga poljubil, mn 
* uala iz ust, gotovo iz same Iju-
' bežni, in spoštovanja beseda: 
1 ' Grness Oott, du Schwarzer!" Iz 
1 same Ijnbezni in miroljubnosti 

so pliberaki Nemci in nemčurji 
1 več poči zaporedoma divje raz-
" grajali pred dekani jo in dekanu, 
" l i Nemcem ci pač nikoli nič ža-

lega storil in jim je vedno šel na 
^ roko, kolikor je le mogel, klicali: 
r "Hinans mit dem Dechant!" Zna-
i eilen je sledeči prizorfek, ki se je 

t.* dni odiprat nred r * \ i pro iajal-
n.j v Pliberku. Neka deklica se 
bori z malim solarčkom. ki se ji i ——• 

druge potrebe. Le po eden je smel iti tja, skoro zastražen. Ničesar! 
drugega nismo videli kot nebo ter jarbole nekaterih drugih ladij v ' 
pristanišču. Oas je potekal zelo počasi, kar si lahko mislite, kajti ' 
razven čiščenja koče vsako jutro, iiisuio imeli ucbeuega uadaljnega' 
opravka. Metali so nam noter cigartte ter par starih časopisov in 
knjig, ki pa nas niso zanimale. Polegali smo ter govorili, ali pa t*pa-! 

li. Jaz za svojo osebo sem bil zelo vesel, ko je bilo čuti hrup odhaja-J 
nja ter ropotanje strojev. JStraže so postale tedaj manj molčeče in 
nezaupne ter nam povedale, kaj se vrši. 

V jutru po našem odpotovanju iz Bordeaux a so nas zopet zve-' 
zali skupaj ter odvedli na krov. da nam pokažejo, da smo resnično' 
zunaj na morju. Nikjer ni bilo videti več zemlje. Bilo je krasno vre-| 
me in prijetua sapica je pihiala iz zapada. Soluce je sijalo in morje j 
re je le toliko premikalo, da je bil pogled nanj zanimiv. To je bil za1? 
nas naravnost užitek ^etem. ko smo bili toliko dni zaprti v zaduhli! 
koči. Korakali smo krog in krog parnika pod nadzorstvom poročni-'1 

ka. ki je načeloval stražam, dočim so ladijski častniki radovedno zr- 1 

li navzdol na uas z mostiča ter izmenjavali opazke, katerih pa nismo : 
mogli čuti. Mislim, da smo vsi uživali to korakanje po krovu ladje. 
Bil je to v resnici velik parnik. ki je izgledal zelo udobno za tovor-
no ladjo. Ladja je bila nadalje velika novost za nas, kajfi nihče iz-
med nas ni bil nikdar prej še na morju. 

Naše življenje .ie bilo nekaj časa brez vsakih posebnih dogod-
kov in poročnik, ki ic zapazil, da ni nihče izmed nas odpornega zna-
čaja. nam je dovolil hoditi po krovu, ne da bi bili zvezani skupaj 
in včasih nam je .celo ukazal teči Nikdar nam ni pa dovolil ležati na 
krovu ter zreti ven na morje. — za Jgar smo ga izrecno prosili, — 
in to nas je precej jezilo. Tudi hran.n je bila vzrok uadaljnega neza-
dovoljstva. kajti čeprav je bila okusna, je ni bilo preveč. 

Ko smo bili na morju nekako deset dni. se je vreme izpremenilo 
in za vozili smo v vihar. Ladja se je strašno pupala in vsi do zadnje-
ga smo Smeli morsko bolezen. Zaprti smo bili v rasi koči skozi ves 
čas. kajti tudi vojaki so imeli morsko bolezen in oni. ki je niso imeli, 
so morali opravljati dvojno službo. Izgubili smo skoro vse svoje) 
moči. ker nismo mogli jesti* in ker smo bili zaprti v zailolili koči. — 
Vsled tega smo postali-nezadovoljni ter se včasih pričeli pretepati 
med seboj, nakar so prišli vojaki ter pričeli udrihati po nas s puški-
nimi kopiti. Stroga disciplina je bila zopet uveljavljena in vsi privi-
legiji so bili razveljavljeni. Končno, nekepa dne. ko smo se rili na 
krovu, -mo videli zemljo pred seboj in vedeli smo, da se bližamo jnž-
i i Ameriki., še v tisti noči smo čuli šum pristanišča ter izvedeti, da 
smo p riši i v pristaniške Cayenne. V zadnjih par dneh je vročiiia ved | 
no bolj naraščala in \ naši koči je bilo včasih naravnost neznosno. 
Z pod a j zjutraj smo se končno poslovili od lad j « in odvedli so nas 
vklenje 11.1 pomol in od tam v mesto Cayenne. 

* " 

štiri leta sem ostal v Cayenne, deloma kot zaprt jetnik, deloma 
kot delavec zunaj. Nočem razpravljati o svojem življenju v onem 
«"csii. To ni bilo nič drugega kot dolga, strašna mora. Le oni, ki so se 
mudili v onem delu Južne Amerike, morejo spoznati, kaj pomeni z:i-
por v takem podnebju. Zaposlen sem bil pri mizarjih in tesarjih, a 
strašna vročina je onemogočala vsako delo, ki je zahtevalo telesni 
napor tekom jutra ter prvega dela popoldneva. 

Tekom teh ur smo polegali po svojih celicah ter lovili zrak. — j 
Naše oči so bile le malo boljše, — dolge ure telesne in duševne bede. 
kajti vjeti smo mogli le po eno uro spanja ali kaj takepa. Če se se-
daj ozrem nazaj na prvih šest mesecev svojega bivanja v Cayenne, 
se čudim, kako seui inopel vse to preživeti, kajti moje zdravje je 
strašno trpelo vsled tepa podnebja. To se zp«wli z vsakim belim čl o-j 
vekom, dokler s e ne prilagodi in za kaznjenca j? stvar seveda še do-
s*.i hujša. Številni mojih sojetnikov so pomrli, kar je povsem umev-j 
nc Ob onem času se je glasilo, da se njih trupla vržejo morskim 
volkovom, a v»pričo mojih poznejših izkušenj dvomim o tem. 

Po preteku par mesecev sem se privadil vremenskim razmeram 
in moje življenje je postalo nekoliko lažje, a noči so bile brez konca | 
in kraja, kajti spal >?m le v presledkih. Vsled iega lahko vsakdo ra-
zume. da sem pogosto razmišljal o tem. kako ^i pobegnil iz tega 
Prašnega kraja, a ker nisem vedel ničesar o ljudeh in deželi izven 
jetnišnice. nisem našel nobenega sredstva za beg. 

Ker sem se dobro obnašal. *o me končno odvedli pred poveljni-
ka jetnišuice, ki me ie informiral, da bom šel z o d d e l k o m kaznjen-
cev na neki kraj, imenovan St. I^aurent, kjer bom živel, soglasno z 
izjavo poveljnika, na odprtem zraku ter poti boljšimi pogoji, dokler i 
se bom primerno obnašal. Če bodo po gotovi dobi dblasti zadovoljne' 
z menoj, bom dobil pn ktično popolno prostost, dokler bi ne skušal 
zapustiti okraja. To me je zelo razveselilo, a takrat še nisem vedel, 
kaj pou^ nja v resnici. Pojasnil bom stvar v nadsljnem poteku svoje j 
povesti. ^ 

Potoval sem s štirimi drugimi kaznjenci, ki so si pridobili pravi-
co dela na odprtem zraku in večje svobode. Stražila >ta nas dva vo-
jaka in en korparal. Potovali smo večinoma ponoči, dočim smo po-
dnevi kampirali pod gostim zelenjem ob cesti. Potovali smo deset 
dni, da smo dospeli do St. Laurent, ki je majhna naselbina ob reki! 
Marosi. nekako sto in dvajset milj od Cayenne. Tam sem našel, da 
bomo živeli v kopali, ki niso prav nič zastražene in naše delo je ob-' 
stajalo v popravljanju cest. mostov, sekanju lesa itd. Vsak delavni 
dan so prišli vojaki v vas ter nas odvedli na delo. ki se je nahajalo 
na kakem mestu v okolici. Po obupnem življenju, katero sem živel 
v Cayenne, si lahko mislite, kako vesel sem bil. da zopet vidim dreve 
sa. rastline in nebq. Bil sem tudi prost ter lahko govoril, kadil ter, 
sc zabaval, kakorhitro je biio delo končano. 

(Dalje prihodnjič.) -

odločno upira. Na vprašanje, za-
kaj ga ne pusti pri pokoju, odgo-
vori; **Er wi'.l nieht zum Dechant 
obe gehn und schreien: Hinans 
mit dem Deeliarit T (On hoče iti 
dol k dekanu in vpiti: ven z deka-
nom !) Na zadnji sejni je nemču-
rska d nihal brez vsak<»ga povoda 
med gostilno pri Roglu napadla 
župnika iz Vogrč ter vpila nad 
njim : ***I)ol s farjem, ubijte g a ! " 
K sreči pa jim je še ntekel, dru-
gače bi ne odnesel zdravih kosti. 
Na tega župnika imajo pa prav 
posebno jezo nemčurji in ga ho-
čejo po vsej sili pregnati iz nje-
gove fare. Baje imajo celo najete 

S l o v e n s k o - A m e -

rikanski Koledar 
za leto 1921 se 
dobi pri sledečih 

zastopnikih: 
CLEVELAND. O. 

Poddružnica Frank Sakser 
6104 St. Clair Avenue. 

Jakob Re$nik, 3599 E. 81 Street. 
Charles Karlinger, 1086 Addison Rd. 

LORAIN. O. 
John Kumse, 1735 E. 33 Street. 
Louis Baiant, Box 106, Pearl St. 

BARBERTON. O. 
Albin Poljanec. 188 Melvln Street. 
Frank Poje, 807 W . Tu3i..ri»as Ave 

W E S T NEWTOX. PA.. 
Jos. Jovan. R. F: D. 2. 101, 

GREENSBUR3. PA. 
Frank Novak. R. R. 7. 

F O R E S T C i r v , p a . 
Matija Krmin. 

W 2 L LOCK PA. 
Jos. Peterrel. 

S r -1ITHVIEW, PA. 
Frank Strainer. ' 

AM BRIDGE. PA. 
Frank Jakshe 1 1 2 Washington St. 

BROUGHTON. PA. 
Anton Ipavec. 

BESSEMER. PA. 
Louis Hribar. 

DUNLO, PA. 
A. Oshaben. 

JOHNSTOWN. PA. 
John Polanc, 54« Woodland Ave. 

PITTSBURGH. PA. 
Zvonko Jakše. 
Ignac Magister. 
Jos. PogaCar. 6307 Berlin Alley. 

EXPORT. PA. 
Jurij Previd. 

FARRELL . PA. 
J . Okoren 1108 Beech StrMt. 

CONEMAUGH, PA. 
t/. Rovansek. 347 G reeve Street. 

CLARIDGE. PA. 
Anton Yerina. 

STEELTON. PA. 
Anton Hren. 252 Main Street. 

IMPERIAL.. PA. 
•al. Peternel. 

UNITY STA.. PA . 
Prank Schifrar. 

AURORA. ILL. 
Jernej VerbSČ. 635 Aurora Ave. 

NORTH CHICAGO. ILL. 
Math. Ogrin. 10 — TO Street. 

JOLIET. ILL. 
Frank Laurich, 624 Summit St. 
Frank Bambich. 745 Summit St. 

CHICAGO. ILL. 
Joseph Brish. 1944 W . 2 2 Place. 

SPRINGFIELD. ILL. 
Mat. Barberich. 1504 S. 15 Street. 

SHEBOYGAN. WIS. 
H. Svetlin 1016 St. Clair Avenue. 

W E S T ALLIS . WIS. 
Frank Skok. 485 — 52 Avenue. 

INDIANAPOLIS. IND. 
Louis Rudman. 737 N. Holm s Ave. 

CLINTON. IND. 
L. Belskar. 318 N. • Street. 

PUEBLO. COLO. 
Peter Čulig. 12*5 So. S. Fee Ave. 
"rank Janesh. 1212 oonmen Ave. 

John Germ. 734 Moffat Avenue. 
ROCK SPRINGS W Y o . 

4nton Justin. 
GO W A N DA. N. Y. 

Karl Strnisha. 114 Miller Street. 
L ITTLE FALLS. N. X. 

Frank Masle. 39 Danuoe Street. 
ST. LOUIS. MO. 

M. Gabrijan. 2834 Lyon Street. 
GILBERT. MINN, 

-cuis Vessel. 
ELY , MINN. 

Jos. Peshel. 
VIRGINIA. MINN. 

Frank Hrovatich. 
EAST H E L E N A . MONT. 

Frank Hrella. 
KLEIN. MONT. 

Geo. Zobec. 
FRANKLIN, KANS. 

Frank Leskovec. 
SAN FRANCISCO CAL. 

J. Lausin. 558 San Brunno Ave. 

Cena 40 centov . 

'in plačane ljudi, ila jjra ubijejo; 
seveda vse v imenu miru, sprave 
i?l bratoVjubja. Kolika hiiiavšeina! 

tej so bili Nemci in nemčurji 
pue z utira jo mojstri. Tiuli sloven-
ski učitelji nimajo mini in so pod 
najstrižjim nadzorstvom orožni-

.kov, kakor Herzele in Kuraš. ta-
'ko da niti drug drugega obiskati 
i e smeta, fie da bi bila raditega 
Pi-liruljena od orožnika. To je 
prava strahovlada, kljub temu da 

!so Slovenci popolnoma mirni in 
• poparjeni, tako da se niti ganiti 
'nt upajo. Nedavno je bila v Do-
ti i preprosta ženitiiina. na kateri 
sta bila slučajno dva župnika in 
en učitelj. Takoj so bili orožniki 
na mestu in so hoteli pozneje in-

iscenirati celo preiskavo češ. da 
jsmo imeli shod. Čudno pa je to, 
jd;i so začeli Nemci svojim prista-
l em zopet deliti razne dobrote, 
irazun m;>ke tudi obleko in usnje.' 
| Ned vse značilno pa je. da je nem-
{iqrski general Pavlic nedavno na 
jsvojem domu rekel svojim pod-
! rt pn ikoni, ko jim j»» ppehral neki 
inemški ferman : "Mo/.je. ostanite 
zvesti'*' Menda pa le sod nekje 

j toči. Treba torej luknjo mašiti. 

Dobro srečo' | 
* H ^ H 

i 
Kov tip angleških zračnih ladij, j 

Neka angleška tvrdka je izde-^ 
lala načrt zračnih ladij, ki naj bi 
vzdrževala zračno zvezo med 
Fortsmouthom in med otokom 
Wightom. Zračna ladja ho pripe-

ita na kabel i. od koder bo dobivala ( 
i tok za motorje. Dostava bo cenej-J 
ša kot sedaj. 

Blazaikova Pratika 
Cena ]e 15 centov. 

Posebno izdajo za Ameriko s^ao 
prejeli iz starega kraja. 

Kdor jo hoee imeti naj poš je 
takoj poštne znamke in natančen 
naslov in poslali mu jo bomj. 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortl&ndt St., Hew York, N. Y. 

V Clevelandu, 0., se jih dobi v 
naši podružnici: 

6104 St. Clair Ave. 

IŠČEM SL0Y. KUHARICO, 
ki je zmožna delati v restavran-
tu. Katero veseli, naj se oglasi pri 
Mrs. Theresia 1'ršič, 1704 Kast 
28th St., Lorain. Ohio. 

( 6 - 1 2 — 1 j 

Kje vta moja brata JAKOB in 
FRAS'K KOŠIR f Doma sta iz 
Lnčuie nad Skofjo Loko. Poro-
čati ji'iia itnaui važne stvari iz 
starega kraja, zato ju prosili'., 
da se mi einipreje javita. — 
Mrs. Mary Stebly, Addi-
son Road. Cleveland. Ohw». 

( . 6 -7—1 ' 

Iščem rojaka ANTONA P.LAŽlO. 
pod<»nuiče Bieele. doma iz Nove 
gore pri Novem mestu. Ker mu 
imam sporočiti iz stare domovi-
ne od njegovih starisev nekaj 
važnega, zato prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov. tla mi sfij naznani, za kar 
mu bom zelo hvaležna: ako pa 
-am ln*re te vrstice, naj se pa 
sam zidaki. ,fuz sem prišla sedaj 
iz >tarega kraja. .Moj naslov je: 
Alovsia Kavačič. 9:il Virginia 
St.. Milwaukee. Wis. 

t 7 - 1 0 — 1 ) 

Iščem svojejra brata JOŽEFA 
NOVAK. Doma j«' iz Knežaka 
pri St. Petru ua Notranjskem. 
Ako kateri rojakov ve za nje-
gov naslov, ga prosim, da mi ga 
naznani, ali naj se pa sam javi 
svojemu bratu Antonu Novak. 
P. O. Iinx 12i. St. Marys. Pa. 

, 6 . 7 — 1 ) 

OGLASI NAJ SE 
FRANK JENKO, podomače Aleš, 
ki s»* nahaja baje nekje v I'hica-
gil. 111. Pri nas ima pismo od bra-
ta Josipa, kateri je odpotoval s 
parn i kom " L a Touraine'' dne 22. 
decembra 1920. Doma sta iz cerk-
ljanske fare pri Kranju. 

Fpravništvo (ilas Naroda. 
< *ortlandt St.. New York, N. V. 

( 6 - 8 — 1 ) 

Slabi moški in ženske 
Oni. ki sn slarga zdravja. potrti, 

obupani, ne morejo delati, ne morejo 
sj-atl. nimajc vol je ali se veseliti ž iv-
ljenja naj vzamejo čudovito zdravilo. 
Nupa-Tone imenovano. Nuga-Tone vas 
napravi jakim. »dravim In močnim. I * 
va£?ga sistema izžene strupe ter vas 
napravi, ila se čutite kot mladi moiki ali 
mb' la ženska. Nuga-Tone vam da dober 
tek. j e dober za. želodčne bolezni. xa-
prtje. {»line v želodcu- in črevesju, izpo-
havanje, želodčne bolezni, kisel želodse. 
zg.igro, zoper bljuvanje, slab okus v 
ustih, pokrit jezik, izgubo eneržlje in 
volje ter podobne bolezni. Izrežlte to 
noiico. pojdite v katerokoli dobro le-
karno. dobtfe sfekienico Xu^a-Tone in 
ga jemlj i te par dni. •'"e ne boste popol-
noma zadovoljni z uspehi, vrnite osta-
nek steklenice lekarnarju ter dobit« svoj 
denar nazaj. 

Druggist: You can get Nuga-Tone from 
your jobber o* from the National Labora-
tory. 537 S3. Dearborn St.. Chicago. Abso-
lutely guaranteed. Retail price ftl.oO. (Ad.) 

Elel • ični Grelec, katerega lahko prenašate po sta-
nov&rju ter ga lahko postavite tja. kjer ga najbolj 
potrebujete, bo pregnal mraz iz vaših sob ter 
zaščitil vašo družino pred nevarnimi prehladi. Mi 
imamo popolno izber teh grelcev v naših izložbah. 
Pridite danes in tec»f<i ..aineščencu, naj jih razkaie. 

T h e N e w Y o r k Edison Company 
*At Y»ur Service ' 

General Offices: Irving Place and 1 5 t h Street 
District Offices 

where Electrical Appliances of all fcinds are on display 
4*4 Broadway nor Canal St 151 East Sfch St bet Lexington St 3ti Arcs 
10 Irving PUcc corner 15th S: 15 East 12.5th St near 5th A r c 

•104 West St bet B'way 6th ATe 362 East 149th St near CourtLuvit Are 
• 5 5 5 T remont Ave corner Monterey A»e 

•Open Until Midnight 

BREZ OZIRA NA TC 
KAJ PEČETE. 

ft Vi lahko boljše pečete s 

t - i - m • " 

1 . ' : i m 
Stedilna moka — Infše več. • % 
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kem pomisleku, — som videl le enega plemenita*:: in njegovega hlap-
ca. Približno pred eno liro sta prišla v mojo gostilno. 

— Aha. — je rekel tujec, ki >i je pri tem pogladil gladko lice. 
ki pa jc že nosilo inožke poteze. — Aha, pleiuenitaš in njegov hla-
pec se nahajata v vaši gostilni in oha sta ogorožena kaj ne .* 

(Dalje prihodnjič.) 

KDO JE ZAKRIVIL 

1 
Prvo poglavje. 

: Ts" ' 
V nekoliki razdalji od Lihourne, veselega mesta, ki se zreali v 

hitrem vodovju reke Dordogne. med Fransac in Sant Michel-Ja-
Jiiviere. je s t a l a nek«*'* lepa vasica z belimi zidovi in rdečimi stre-
hami, napol skrita med lipami in bukvami, ( . ' e s t j iz Lihourne v Saint 
Amlre-de-fiihrac je vodila sredi skozi simetrično postavljene hiše. 
Za eno teh vrst hiš. nekako sto korakov vstran, se je vila reka, koje 
širina in moč -ta že pričala o bližini morja. 

Državljanska vojna pa je šla tu skozi. Najprvo je pometla z 
drevjem ter vzela nato hišam prebivalce. Hiše, ki niso bile v stanu 
bezati kot prebivalci so padle na tla ter na ta način protestirale 
pioti b a r b a r s t v u . Počasi pa je zemlja, ki je zato, da služi kot grob 
vsega, k;ir je bilo. pokrila trupla t^h nekoč tako veselih hiš. Trava 
j»» zrasla na varljivih tleh in če vidi potnik, ki sirili samotni cesti. 
i:a enem teh neenakih gričkov, veliko čredo kot jih je videti povsod 
i',i jugu, gotovo ne bo domneval, da se izprehaja pastir s svojo živi-
t.o po pokopnliščn. na katerem počiva cela vas. 

V času pa, o katerem govorimo, to je v sredini meseca maja le-
tn 1 G.",0. je cvetela tozadevna v a s na obeh straneh ceste, ki je preživ-J 
J j a l a va> kot velika krvna žila. Tujce, ki bi prišel takrat v vas, bi z 
veseljem opazoval kmete, ki so v p rezal i ali izprezali svojo živino, ri-
b'"e, ki so lovili rib,.* v Dordogne in kovače, izpod kojih kladiv so 
švigale iskre. ki so osvetljevale pri vsakem udarcu temno kovačnico. 

Prav posebno pa bi ga razveselila nekako petsto korakov od va-
• stoječa, dolga in le iz enega nadstropja obstojajoča hiša, ki je od-
dajala skozi svoj kamin gotove pare ter skozi svoja okna gotove 
duhove, ki obenem z znamenjem debelega Teleta nad vratmi zna-

di» je t<» «-na onib gostoljubnih hiš, kojih prebivalci so za gotovo 
odškodnino pripravljeni skrbeti za to, da se vrnejo potniku teles-
ne moči. 

Zakaj pa je ležala gostilna " P r i zlatem teletur' petsto korakov 
stran od vasi® mesto da stoji v naravni vrsti z drugimi hišami vred! 
To je vprašanje, ki ga bo gotovo vsakdo stavil. 

X»k<H- je bil gostilničar čeprav takorekoč izgubljen v tem kotu 
zemlje, umetnik prve vrste, kar -*<* tiče kuhinje. Ce bi stanoval v pri-
«"•• tku. na sredi ali na koncu ene izmed obeh vrst hiš, ki so predstav-j 
],;i!e vas, bi prišel v nevarnost, da se ga stavi v isto vrsto z mazači, j 
Ki so istotako kuhali jedila in katere bi moral priznati kot svoje) 
t«»vpriše, za kar pa se nikdar ni mogel odločiti. ( e bi se bil odlo- j 
• it od njih ter o s t a l -amoten. bi t a k o j obrnil nase pozornost pozna-l 

in kakorhitro bi kdo okusil proizvode njegove kuhinje, bi re-
kcl j»roti znancu ali prijatelju: — Ce greš iz Libourne v Saint An-
drč de Cubvae ali obratno, potem ne pozabi ustaviti se za zajutrek. 
ko>ilo ali vi-čerjo v gostilni 4 'Pri zlatem teletu", pet sto korakov od 
vasi Matifou. 

Poznavalci so ustavljali, zapuščali hišo zadovoljni ter poši-
l.a i tja kaj druge pozna\'alce. vsled česar je gostilničar napravil 
s\ <»jo srečo, kar pa nikakor ni zadrževalo, da je ohranil svojo kuhi-
njo na višku gastronomične umetnosti. — redka prikazen. — in kar 
je pričala o tem, da je bil mojster Biscarros resničen umetnik, kot 
smo že rekli. 

Nekega lepega večera meseca maja. ko je narava na jugu že 
prebujena in ko se na severu šele prične prebujati, je prihajal še 
bolj gost dim iz dimnika ter s<» prihajali še bolj ljubki duhovi in sko-
zi okna gostilne " P r i zlatem teletu**, dočim je s t a l na pragu hiše 
nojster Biscarros v lastni osebi, v beli obleki kot je bila to navada 
duhovnikov vseli časov in dežela in trebil jerebice in prepelice, na-
menjene za eno i>nih finih pojedin, katere je znal on tako dobro pri 
pravi jat i in katere j,' preskrbljal prav sam do najmanjše posebnosti 
vsled izvanredne ljubezni do umetnosti, katero je tako mojstrski 
obvladal. 

Dan se je nagibal k koncu. Vodovje reke Dordogne, ki je šu-
melo v razdalji nekako četrt milje od ceste, je pričelo postajati bel 
kasto. Miren, otožen Izraz se je razširil z večernim zrakom preko po-
krajine. Delavci so stali pri svojih izpreženih konjih in ribiči pri 
svojih mrežah, od kateth je še kapala voda. Ropot v vasi je pričel 
irmirati in po zadnjem udarca kladiva, ki je zaključil delavni dan, 
s< je oglasilo tudi prvo žvrgolenje slavčka v sosednjem grmičevju. 

Pri prvih zvokih, ki so prišli iz grla krilatega muzikanta. je 
l ričel peti tudi mojster Bisearros, brez dvoma, da spremlja slavčka. 
Vsled tega harmoničnega tekmovanja ter pozornosti, katero je po-
svt < al gostilničar svojemu delu. se je zgodilo, da ni zapazil skupi-
ne šestih jezdecev, ki se je pojavila na koncu vasi Matifou ter pro-
dirala naprej proti njegovi gostilni. 

Vzklik, ki je prišel iz oneira okna v prvem nadstropju ter hitra 
kretnja s katero se to okno zopet zaprlo, je imela za posledico, da 
jr spoštovanja vredni gostilničar dvignil svoj nos. Videl je le jezde-
ca, ki je na čelu svoie čete prihajal neposredno proti njemu. 

Neposred no ni popolnoma pravilna beseda in vsled tega jo ho-
čemo hitro vzeti nazaj. Ta jezdec se je namreč ustavljal vsakih dvaj-
set korakov, metal pazne poglede na desno in levo ter preiskaval z 
< . i steze, drevesa in poslopja. Pri tem je držal z eno roko mušketo 
itu svojem kolenu, d* je pripravljen tako za napad kot za obrambo 
t« r dajal od časa do časa svojim spremljevalcem, ki so ga v vsaki 
stvari oponašali, znamenje, naj nadaljujejo s pohodom. Napravil je 
zopet par korakov in manever se je ponovil. 

Bisearros je »ledil k svojim pogledom temu jezdecu, ki je v toli-
ki meri vzbudil njegovo radovednost, da je pozabil snažiti ptiče. 

— To je zelo odličen gospod, ki išče mojo hišo, — si je mislil 
Ii i scar ros. — Ta v se časti vredni plemenitaš pa je videti kratkovi-
den. Moje zlato tele je vendar sveže pobarvano. Hočemo se postaviti 
nekoliko v luč. 

Mojster Biscarro< se je postavi! sredi ceste, kjer je nadaljeval 
s skubljenjeni perotnine z največjim dostojanstvom. 

Ta kretnja je proizvedla učinek, kateregi si je želel mojster 
proti njem uter mu po spoštljivem pozdravu rekel: ~ 

— Oprostite, mojster Biscarros, ali niste videli na tej strani če-
t > vojakov, ki so moji prijatelji in ki me iščejo? Vojaki je rečeno 
preveč, to so t^oroženi ljudje. Ali niste videli majhne čete oborože-
nih ljudi? 

Biscarros se je čutil v največji meri laskanim. ko je čul svoje 
ime ter pozdravil na zelo spoštljiv način. Ušlo mu je namreč, da je 
jezdec čital njegovo ime na napisa gostilne in prav tako tudi dej-
stvo, da je njegov posel čital na licu lastnika. 

v* Kar se tiče oboroženih ljudi, gospod moj, — jc rekel po krat-

I 

MAŠO NESREČO? 
Goriški Časopis pravi, da ni kriv 
ne Trnumbič, ne Wilson in niti 

Jugoslavija. 

liGoriška Straža" prinaša u-
vodnik "Poglav je o krivcih", v 
katerem prav razsodno navaja' 
krivde za naš diplomatični porazi 
v Rapallu. Ne Trum bič. ne W i l -
son, ne Jugoslavija niso krivi.i 
glavni vzrok diplomatičnega po-j_ 

/.aveznikov v Orijcntu. (Jršk^ voj-
ska v Mali Azij i nahaja v iz-
rednem razpoloženju. Oficirji in 
\»'jj:ki so mi risali, da s<» pi-iprav-

pod zastavo, 
sem slab di-

Cela cut en ta je bila na strani Ita-
lije. Ko je bila v rimski zbornici 
razprava o mirovni pogodbi med 
Jugoslavijo in Italijo, je čutil zu-
nanji minister Sforza potrebo, dajljcui ostati uoet let 
i/reče zaveznikom, zlasti Franciji ji-- j«- treba. Mogoče 
za moralno podporo pri sklepanju j plomat. toda vojak sem. Začeto 
pogodbe zahvalo. Ta zahvala g<» .'«•!<. bomo vkljub finančnim tež-
tovo ni bila samo čin vljudnosti, k« vam nadaljevali. Dogodke v de-

cembru 1911> je povzročila zahte-
va zaveznik«)1- o razorožitvi grške 
vojske. Konstantinova izjava je 
vzbudila v Franciji veliko senza-
cijo. 

NAZNANILO. 

Rojakom Iz New Yorka in oko-
lice, ki ne utegnejo med tednom 
priti v naš urad. naznanjamo, da 
jt» naša pisarna odprta vsako ne-
deljo od D. do 12. ure dopoldne. 

Frank Sakser. 

raza tiči drugod. Ako pogleda-
mo na zemljevid, vidimo, da ima 
mlada Jugoslavija skupne meje s 
šestimi državami. Med njimi so 
poleg Italije tudi Nemška Av-
strija. Madžarska. Rurauuska. 
Bulgarija. Vse te države so zahte-
vale več ali manj jugoslovanske 
posesti zase. Nemški Avstriji so se 
eolile sline ne le po koroškem 

N O V I C E N I K I 
za zlatnino, srebrnino, inožke in ženske ure, uhane, zapest-
nice, ovratnice in vse drugo, tako tudi za prave glasne Co-
lumbia Gramofone in prave Vaše slovenske rekorde, so go-
tovi. Pišite dopisnico, mi ga Vam takoj pošljemo brezplačno. 

Ivan Pajk, 
24 Main St* Conemaugh, Pa. 

ZAKAJ BI NAJ PIL N A BOŽIČ VODO? 
Mi prodajamo SUHO GROZDJE po znižani ceni. 

Zlnfandet kalif. 100 funt. za SZ7.00 Barbcra kalifornijski 100 funt. 128.00 
Malo črno Import. 100 funt. za S18j00 Muškat izvan. močan 100 funt. $22.00 
Malo črno kalifor. 100 funt. za $11.00 Suhe Cešplje 100 funtov za $13.00 

Posebne cene na debelo. 
Proda jamo tudi vsakovrstne gToeerije. 2 naročilom pošljite nam 

J5.00 v gotovini po Money Order in ostalo plačate ko dobite. 
DALM. CALIFORNIA GRAPE CO. 
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g<vla fraza: ona nam jasno priča, 
da so Francozi dejansko posojili 
v tek pogajanj na korist Italiji. 
Spominjamo so. da so listi v po 
ročilih o poteku pogajanj naen-
krat prinesli vest. da so prišla 
pogajanja na "mrtvo točko" in 
tli. se imajo razbiti. Takoj zatem 
so poročali listi, da je zastavil; 
Francija svoj upliv pri jugosb 
vanskih delegatih in da je spora 
znm dosežen. Trumbič. ki je te-i 
kom vojne oklepal z državniki v 
Rimu pogodbo, da ima veljati kot j 
nseja med bodočo jugoslovansko 
državo in Italijo strogo začrtana 
narodnostna meja. prav gotovo 
ni kar čez noč menjal svojih na-
zorov. To vidimo iz njegove izja-
ve. da se ukloni — sili. 

Ako se je torej hotela izogniti 
izvedbi londonskega pakta, je 
morala Jugoslavija podpisati, ker 
sc vsi zavezniki priznavali ome-
njenemu paktu veljavnost in ni 
bilo po Wilsonovem padcu niko 
par. ki bi bil podpiral jugoslovan-
sko stališče. Neurejena, od vseh 
strani ogrožena Jugoslavija je bi-' 
lu v Rapalln popolnoma brez mo-
či To nam potrjujejo zastopniki 
nekaterih italjanskih strank, ki o 
^.tajo Giolittiju, da je znal pre-
malo izkoristiti neugoden polo-
žaj proti Jugoslaviji. 

To so bili vzroki, ki so vplivali 
na odločitev jnugoslovanske dele-
gacije. Nikakor torej ne more bi 
ti govora o izdajstvu od strani dr. 
Trumbiča. Izdala in prodala nas 
je cela ententa. ker je zavrgla ge-
slo o samoodloči narodov, kako: 
hStro se to geslo ni več ujemalo z 
njenimi računi*T 

KRETANdE PARNIKOV 

Provokacija slovanstva. 
"Nene Znercher Zeitung"' ob-

javlja članek svojega pariškega 
dopisnika, ki opisuje francosko 
javno mnenje o potrebi revizije 
mirovne pogodbe s Turčijo. Med 
drugim piše r Sev reška mirovna 
pogodba je nevarna tudi z ozirom 
na Btilgarijo. Ako bi se hotelo se 
jati kali za prihodnje vojne, se m 
bi moglo drugače delati. Odstra 
niti Slovane z obrežja Egejskega 
morja in postaviti med nje ko 
grškega teritorija, ni samo provo 
kacija Buljrarije in Jugoslavije 
ampak tudi Rusije, ki bo v bodoč-
nosti zopet pričela s svojo e k span 
zjvno politiko in združila Slova-
ne, da vrže v morje helenizem 
Sam Venizelos ni hotel v začetki 
sprejeti dunajskega daru turške 
in bulgarske Tracije. Odločil se je 
le na pritisk svojih svetovalcev 
in Anglije. 

Dr. Koler 
S L O V E N S K I Z D R A V N I K 

638 Penn Ave. Pittsburgh, Pa. 

i 
r>r. Holer j « n » ; ; 

mtAre Jil slovenski 
•drsvnik. flp«c-;»-
Usi v Pittsburgh^, 
ki Ima I t - l eUH 
rrskso » sdrsvlje 
d Ju rssta atofklh 

bolesti. 

£*struDlJeoj« ter 
•t »draTl m gi4-

sovlttm 6 0 « . ki n j « trume) dr. »rof. 
firllch. C® Imate motulic a.11 menur-
čke po leleau * rrlu. lipadajiJ® U s 
bolečine • k ost aH. cr*<Ut« i n iseistG 
vam bote kri. N « As ka j te. k«r u ko 
lesen n&I«s«. 

Vse moAke bo lesen! sdrmvlia » o ® 
KrmJAsnl metodi. Kakor hitro opai lt« 
d* vam orenehu)« sdr&vje. ne tt^m.1 
te. temveč orišite In Jas vam na bom 
sopet povrnil. 

Hydros«** alt vodno kilo ocdravla 
* *•- orab ln sicer ores operacije. 

Bolezni nekur ja . U povzročajo bo 
tel De v kri tu ln hrbtu tn včaalh tudi 
ori Dul£an}o vode. osdravlm s veto* 
vuaUo. 

Revmat! seoa. c m n l e . bo l e «ue e 
tekllne, •rboi'Jc«. Akro^e In d ru t « ko 
tne boletn!. ki nuatexte'o vsled ne#t 
•te knrl ordravlm v kratkem fasu 
ni potrebno tekati. 

Uradne ure: vsak dan od l . are stn-
trej do «. rvečer: » petkih od «. 
traj do oopoldne: ob nedellab od 
alatre j do S. poooldn«. 

K E DAJ P R I B L I Ž N O O O P L U J E J O 
N E W Y O R K A . 

IZ 

L A P L A N D 
RV N D A V 
P E S A R O 
B E L V E D E R E 
L A TOU HA IN E 
F I N L A N D 
S A X O N I A 
P A N N O N I A 
A D R I A T I C 
I M P E R A T O R 
R E G I N A 
F R A N C E 
Z E E L A N D 
S A X O N I A 
A Q U I T A N I A 
R O T T E R D A M ' 
A R G E N T I N A 
LA SAVOIE 
I T A L I A 
A Q U I T A N I A 
K R O O N L A N O 
LA L O R R A I N E 
A L B A N I A 
PRES. W I L S O N 
L A P L A N D 
R Y N D A M 
A D R I A T I C 
L E O P O L D I N A 
F R A N C E 

i S jan. — Cherbourg 
! 8 jan. — Bou ogne 
I 12 jan. — Genoa 
j 15 Jan. — Trst 
: 15 jan. — Havie 
! 15 Jan. — Cherbourg 

Ifi jan. — Cherbou~g 
18 jan. — Trst 
19 jan. — Cherbourg 
20 Jan. — Cherebourg 
20 Jan. — Genoa 
20 Jan. — Havre 
22 jan. — Chebourg 

; 22 jan. — Ci.^bourg 
25 jan. — Cnerebourg 

1 25 Jan. — Boulogne 
29 Jan. — Trst 
29 Jan. — Havre 

j 1 febr. — T r j t 
! 3 febr. — Cherbourg 
I 5 febr. — Cherbourg 
I 5 febr. — Havre 

P febr. — Cherbourg 
! 9. febr. — Trst 

t2 febr. — Cherbourg 
"2 febr. — Boulogne 
16 febr. — Cherbourg 
*« febr. — Havre 
17 febr. — Havre 

Glede cen ra vozne listke In via druga 
OoJasnll-. obrn'tt se na Ivrd^o. 

^ R A N K S A K S E R 
«-.«r*anflt St.. New York 

LLOYD SABAUDO 
Prihodnji Odplutje I* N*. T Eft in Ik na 
T v i jaka PESARO — 12. Jan. 

RECI N A D* I T A L I A — 20. Jan. 
Isdajajo se <Mrektnl rosni tis tki do vaaB 

» isvnih meat • Juiroslsvtfl. 
Rrnola^no v!no potnikom S. raareda* 

French Line 
(rtimimi; 

Cosulich črta 
Direktno potovanje v D n b m i i t ; 

( G r s v o e a ) ln Trat . 
B E L \ * E D E R E 
15. j a n u a r j a 

A R G E N T I N A 
29. j a n u a r j a 

P R E S . W I L S O N 
9. f e b r u a r j a 

Potom llatkov. Izdanih za vas kra-
je v Jugoslaviji In Srbiji. 

Razkoine uaodnoctl prvega. Sruae-
ga In tretjega razreda. 

Potniki tretjega razreda dobivalo 
brezplačne vino. 

PHELPS BROTHERS. & C1. 
Passenger Department 
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C0MFA6filE 6ENERALE TBANSATLANTIQUE 

»um. i V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 

itimnutiumum; 

| LA T O U R A I N E 15. Januarja 
F R A N C E 20. januarja 

! LA SAVO! E 2i. januarja 
• L O R R A I N E 5. februarja 

POSEBNA VOŽNJA 
NAKAVN0ST DO HA1VLBU3GA 
N I A G A R A 5. januar ja 

1 Direktna železniška zveza Iz Pariza v 
vse glavne točke Jugoslavije. 

J Hitri parnikl s štirimi in dvema vijakoma. 
Poseben zastopnik jugoslovanske vlade K « 

* j pričaKal potnike oo prihodu naših par-
! nikov v Havru ter jih točno odpremii. 
, kamor so namenjeni. 
j Parnikl Francoske črte so transportlrall 
tekom vojne na tisoče čehoslovaSklh vo-

I lakov brez vse neorlllke. 
Za šifkarte In cene vprašajte v 

DRU2BINI PISARNI. 19 SUte St., N. t. C. 
ali pa prt lokalnih atantlh. 

Zanimiv pogovor s kraljem 

" Matin " priobčuje razgovor u-
rednika s kraljem Konstantinom, 
l:i je rekel med drugim : 

Skušal bom zaveznike prepri-
čati o svoji lojalnosti in svoji po-
žrtvovalnosti za interese moje do-
movine, ki se skladajo z interesi 

Dospelo je novo 
suho grozdje. 
Mnškatel zelo sladke debele 
jagode, boksa 50 funtov $11.— 
Cipar grozdje največje In naj. 
sladkejie, jagode boksa 50 
funtov $11.50 
Malo črno grško grozdje, ze-
lo jjadko, boksa 50 fant. $9 — 

Pošljite $3.00 na račun vsake 
bokse ki jo naročite in po-
slali bomo takoj. 

Balkan Importing Co. 
51 — 53 Cherry St. 
Hew York- H*. 7. 

U C 1 V / I A I I S T E A M S H I P 
• Y . L V I X - ^ I L I C O M P A N Y , RIS 

l z N e w Y o r k a v I t a l i j o n a r a v n o s t 

v Napolj, — Genovo 
P A L E R M O , — M E S S I N O . 

& PRINCESS MATOIKA 
b o odplul 20 . j anua r j a . 

I z van redne udobnosti. — Izborna služIta. 
Cene r N a p o l j : za kabine od S15«. napre j . Z a tret j i razred $9,7.00 

in $3.00 vo jnega davka . * 
Potniški odde lek : 45 B r o a d w a y , N e w York . T e l e f o n : Whi teha l l 121X1 
Oddelek za tovore : 120 B r o a d w a y . N e w York . T e l e f o n : Rei-tor <£UH). 

ceaienta 
nosilne teže 

CUNARD ANCHOR LINE 
P a r n i k " I T A L I A " P a r n i k ' P A N N O N I A ' 

odpluje 1. februarja 
T\ L •( • m odpluje 18. januarja 

v Dubrovnik m Trst 
Cena za tretji razred: j V D u b r O V n i k i n T V s t 

V Dubrovnik $125 00 C e n a z a ^ r a z r e ( J $ 

V Trst S115.00 J s 

in $5.00 vojnega davka. j m ? 5 0 0 v o ^ a 

V vašem mestn je Cunard Anchor agent. Pojdite k njemu. 

Kaj jaz (zdravim uspešno v kratkem času. 
Štirideset let sem preživel v zdravljenju tisočerih in 

tisočerih oseb od naslednjih bolezni, in če imate kako 
teh bolezni, pridite k meni, da vsm vrnem zdravje. Jaz 
imam največ izkušenj pri zdravljenju bolezni želodca, 
črevesa in Jeter; bolezni ledic in mehurja ; revmatizma 
zlate žile. naduha, srbečico, nečisto in zastalo kri. izpahke. 
erišče. katar trakuljo. glavobol, bolečine v križu, vse kožne 
ln živčne bolezni, slaba pljuča, splošno oslabeiost. žen-
ske bolezni itd. Jamčim za najboljše zdravljenje. Moje 
cene so najbolj zmerne in zdravljenje najboljše. Pridite 
in se sami prepričajte. Govori se vaš jezik. 
Urdne ure! ob delavnikih od 9. do 6- Ob nedeljah od 10. do t. 

Dr. MTJLUN, ŠPECIJALIST S 40 L. PRAKSO. 
411FouthAve. »nasproti poftte> Pittsburgh, Pa. 

S L O V E N S K A N O T A R S K A P I S A R N A 

A N T O N Z B A Š N I K 
soba 102 BakeweU Bldg., Pittsburgh. Pa. 

Tog&l D i a m o n d and G r a n t Sta. (nasprot i C o u r t a ) . 

I zde lu j e raznovrstne notarske dokumente, kot na pr. pooblasti la , 
kupne pogodbe, pobotnice, zaprisežene i z j a ve in prošn je za dobavo svo j -
cev iz s ta rega k r a j a . P r e i s k u j e lastninsko prav ico zemlj išč tu in v sta-
r em k r a j u , pos redu je v tožbenih zadevah med strankami tu in v domo-
vini. i zde lu je prevode iz slovenščine na angleški jezik, a l i obratno, 
tolmači na sodni j i a l i pri kompezaci j sk ih r a zp ravah in d a j e vsakovrstne 
i n f o rmac i j e zastonj . Gane nizke, de l e točno in p r a v i l n a 
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plelMscitnem ozemlju, marveč tu-
<:.i po južni štajerski. Madžarska 
j«- liotcla imeti zase ne le Prek-
murje, marveč vse pokrajine, ki 
-*>;> pripadale prej kroni sv. Štefa-
na; /. Rumun4:o je l»ila Jugoslavi-
ja sieer tir»-»!il;i svoje meje, toda 
romunskim željam s tem še ni bi-
l'i ustrežena v polnem obsegu. 
Buljrarska pa še danes protestira 
proti zasedbi desnega timoškega 
brega in nekaterih drugih obmej-
nih pokrajin. Vzemimo, da bi bila 
Jugoslavija :ia znotraj že popol-
noma urejena država, lijeiui vo-
jaška sila ne bi bila mog'y vzdr-
žati napad z '2 ali več strani, ln v 
slučaju vojaškega konflikta z Ita-
lijo bi bila morala računati naj-
manj z Madžarsko in Avstrijo. 
Dokler pa država svoji zunanji 
politiki ne :nore dati potrebnega 
jpovdarka z vojaško silo, ne more 
r a č u n a t i z u s p e h o m . 

So pa še drugi vzroki. Jugosla-
v i j a v Rapaihi ni stala samo na-
sproti Italiji, ampak eeli ententi. 

C E N I K K N J I G 
katere se dobi pri 

Slovenic Publishing Co. 
82 Ccrtlandt St. New York 

Poučne knjige. Marijina otroka .45 

Angleščina brez učitelja $ .60 P r i n e E v S e n i J Sav«jski .30 
Hitri računar 50 P r v ] č med Indijanci .45 
Navodilo za spisovanje P c t t e < l n o v v zrakoplovu 2.00 

raznih pisem 1.00 Požigalec .30 
Nemški abeednik .33 Petrosini znani X. Y. 
Nemško-angleški tolmač .60 detektiv .45 
Pravilo dostojnosti .30 letna pratika .80 
Slovensko-nemaki slovar Sveta Genovefa .30 

(Janežič Bartol) 4.00 ® prestola na ulorišče .30 
Slovensko-nemški slo- Tiun-Ling, morski raz-

varček j.oo bojnik .30 
Voačilni listi .30 VT gorekem zakotju .30 

.Poljedelstvo .60 Vohun 3.00 
Tmni kmetovalec .50 Vrtomirov pi-stan .30 

Zlatokopi .45 
Boli z orožjem .50 

Zabavne in rame druge Zbrani spisi Jakob 
^ j i t f e . Alešovee 

Amerika in Amerikan- Kako sem se jaz likal. 
ei 5 qq Prvi del 1.25 

Andrej Hofer "30 del 1.25 
Avstrijska-Srbska-Ruska Tretji del 1.00 

vojna ^ Ljubljanske slike. 
Avstrijski junaki 125 ^ e trt i in peti del 1.50 
Čas je zlato 30 v Ameriko. 
Cvetina Borograjska 60 ^ e s t i 1 

Deteljica, življenje treh 
kranjskih bratov .30 Gledališke igre. 

Dama s kameljami 1.50 Revček Andrejček .50 
Fra Diavolo 40 K e kliči vraga .40 
• iočevski katekizem ' .30 
Goedovnik. 2 zvezka 1.00 Zemljevidi. 
General Laudan qa , , . 
-reh in smeh „ ™ ™ e n i h f r z a v ^ 
Hipnotizem ^ Celega sveta 25 
K r v n a osveta i n 1 0 

„ , u -30 Zemljevidi: New York, Hnjiga za lahkomiselne TU ^ 1 -»r * 
li.wi; c^i 1 ^ -o, , 111.» Kans., Colo., Mont. 

Materina žrtev '.60 ^ ^ P ° *25 

M »ki ova Zala go % 

AfRriia hči pol kova .30 Razglednice. 
Musolino 45 NewyorSke, dueat po .24 
Prokleta, 6 knjig- . 3.00 Slovenske narodna noša 
Prokleta, trdo v platno po .04 

vezano 4Q0 dueat l ^ ^ B .35 

Opomba: Naročilom je. priložiti denarno vredost, bodisi 
• gotovini, poštni mtaniri ali poštnih znam-
kah. Poštnina jo pri vseh cenah vračnnjena. . 


